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E-YDS 2019 

 
1. Omega-3s have such vital importance for the development of the nervous system that during infancy, 
the most rapid period of human brain growth, mothers transfer them to the infant through breast-feeding, 
depleting their own fat reserves. 

 
A) Omega-3ler sinir sisteminin gelişimi için o kadar hayatî bir öneme sahiptir ki insan beyninin en hızlı büyüdüğü 
dönem olan bebeklikte anneler kendi yağ depolarını tüketerek onları bebeğe emzirme yoluyla aktarırlar. 
B) Omega-3ler sinir sisteminin gelişimi açısından o kadar hayatî bir öneme sahiptir ki anneler kendi yağ depolarını 
tüketmek pahasına bebeklikte, yani insan beyninin en hızlı büyüdüğü dönemde, onları bebeğe emzirme yoluyla 
aktarırlar. 
C) Bebeğin sinir sisteminin gelişimi için hayatî bir öneme sahip olduğundan, anneler kendi yağ depolarını 
tüketerek omega-3leri bebeğe emzirme yoluyla aktarırlar ki bu insan beyninin en hızlı büyüdüğü dönem olan 
bebeklikte gerçekleşir. 
D) İnsan beyninin en hızlı büyüdüğü dönemde sinir sisteminin gelişimi için hayatî bir önemi olan omega-3ler, 
bebeklikte anneler tarafından kendi yağ depolarını tüketerek bebeğe emzirme yoluyla aktarılırlar. 
E) Omega-3ler sinir sistemimizin gelişiminde hayatî bir önem taşır ve anneler insan beyninin en hızlı büyüdüğü 
dönem olan bebeklikte kendi yağ depolarını tüketerek onları bebeğe emzirme yoluyla aktarırlar. 
 
 
 
2. One of the important figures in contemporary Japanese literature. Kobo Abe attracted an international 
audience with his novels exploring the alienation and loss of identity experienced in Japanese society 
after World War II. 

 
A) Çağdaş Japon edebiyatının önemli isimlerinden biri olan Kobo Abe, İkinci Dünya Savaşı'ndan sonra Japon 
toplumunun maruz kaldığı yabancılaşmayı ve kimlik kaybını romanlarında inceleyerek uluslararası bir okuyucu 
kitlesini cezbetmiştir. 
B)Kobo Abe'nin çağdaş Japon edebiyatının önemli isimlerinden biri olmasını ve uluslararası bir okuyucu kitlesini 
hayran bırakmasını sağlayan şey, romanlarında İkinci Dünya Savaşı'ndan sonra Japon toplumunda yaşanan 
yabancılaşmayı ve kimlik kaybını ele almış olmasıdır. 
C) Çağdaş Japon edebiyatının önemli isimlerinden biri olan Kobo Abe, İkinci Dünya Savaşı'ndan sonra Japon 
toplumunda yaşanan yabancılaşmayı ve kimlik kaybını inceleyen romanlarıyla uluslararası bir okuyucu kitlesini 
cezbetmiştir. 
D) Çağdaş Japon edebiyatının önemli isimlerinden biri olan Kobo Abe'nin İkinci Dünya Savaşı'ndan sonra Japon 
toplumunda yaşanan yabancılaşmayı ve kimlik kaybını konu edinen romanları, uluslararası bir okuyucu kitlesini 
cezbetmiştir. 
E) İkinci Dünya Savaşı'ndan sonra Japon toplumunun yaşadığı yabancılaşmayı ve kimlik kaybını ele alan 
romanlarıyla uluslararası bir okuyucu kitlesinde hayranlık uyandıran Kobo Abe, çağdaş Japon edebiyatının önemli 
isimlerinden biri olmuştur. 
 
 
 
 
 
3. A study, in which more than 18,000 adults participated, has shown that people who sleep for 5 hours or 
less a night drink significantly more sugary and caffeinated drinks. 

 
A) 18,000'den fazla yetişkini kapsayan bir araştırma, çok daha fazla şekerli ve kafeinli içecek içen insanların 
gecede 5 saat veya daha az uyuduğunu ortaya koymuştur. 
B) 18,000'den fazla yetişkinin yer aldığı bir araştırma, gecede 5 saat veya daha az uyuyan insanların çok daha 
fazla şekerli ve kafeinli içecek içtiğini göstermiştir. 
C) Gecede 5 saat veya daha az uyuyan 18,000'den fazla yetişkin ile gerçekleştirilen bir araştırma, bu insanların 
çok daha fazla şekerli ve kafeinli içecek içtiğini göstermiştir. 
D) 18,000'den fazla yetişkinin katıldığı bir araştırma, çok daha fazla şekerli ve kafeinli içecek içen insanların 
gecede 5 saat veya daha az uyuduğunu ortaya koymuştur. 
E) Bir araştırma tarafından, gecede 5 saat veya daha az uyuyan 18,000'den fazla yetişkinin çok daha fazla şekerli 
ve kafeinli içecek içtiği ortaya konulmuştur. 
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4. Aromatherapy is a scientifically unproven alternative medicine practice involving the use of aromatic 
oils obtained from plants to affect mood or to promote health. 

 
A) Aromaterapi, ruh hâlini etkilemek ya da sağlığı güçlendirmek için bitkilerden elde edilen aromatik yağların 
kullanımını kapsayan bilimsel olarak kanıtlanmamış bir alternatif tıp uygulamasıdır. 
B) Aromaterapi, ruh hâlini etkilemek ve sağlığı güçlendirmek için bitkilerden elde edilen aromatik yağların 
kullanımını kapsasa da bilimsel olarak kanıtlanmamış bir alternatif tıp uygulamasıdır. 
C) Ruh hâlini etkileyerek sağlığı güçlendirmek için bitkilerden elde edilen aromatik yağların kullanımını kapsayan 
aromaterapi, bilimsel olarak kanıtlanmamış bir alternatif tıp uygulamasıdır. 
D) Bilimsel olarak kanıtlanmamış bir alternatif tıp uygulaması olan aromaterapi, ruh hâlini etkilemek ya da sağlığı 
güçlendirmek için bitkilerden elde edilen aromatik yağların kullanımını kapsar. 
E) Bitkilerden elde edilen aromatik yağların kullanımını kapsayan ve ruh hâlini etkilemeyi ve sağlığı güçlendirmeyi 
hedefleyen aromaterapi, bilimsel olarak kanıtlanmamış bir alternatif tıp uygulamasıdır. 
 
 
 
 
 
 
 
5. Yellowstone, established in 1870, is regarded as the world's first national park, and since then, the 
number of national parks and other protected areas has proliferated. 

 
A) Dünyanın ilk millî parkı olarak kabul edilen ve 1870 yılında kurulmuş olan Yellowstone'u o tarihten itibaren 
aşılan pek şok millî park ve diğer korunan alanlar takip etmiştir. 
B) Dünyanın ilk millî parkı olarak kabul edilen Yellowstone'un 1870 yılında aşılmasıyla birlikte millî parkların ve 
diğer korunan alanların sayısında hızlı bir artış meydana gelmiştir. 
C) Millî parkların ve diğer korunan alanların sayısının hızlı bir biçimde artması, dünyanın ilk millî parkı olarak kabul 
edilen Yellowstone'un 1870 yılında kurulmasından sonra gerşekleşmiştir. 
D) 1870 yılında kurulan Yellowstone, dünyanın ilk millî parkı olarak kabul edilmektedir ve bu tarihten itibaren millî 
parkların ve diğer korunan alanların sayısı hızlı bir şekilde artmıştır. 
E) Millî parkların ve diğer korunan alanların sayısı, dünyanın ilk millî parkı olarak kabul edilen Yellowstone'un 
kurulmasıyla 1870 yılından itibaren hızlı bir şekilde artmıştır. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
6. In order for a society to produce a substantial body of children's literature, it must regard children as 
an important and distinctive group of readers with separate needs. 

 
A) Çocuklar farklı ihtiyaçları olan önemli ve kendine has bir okuyucu kitlesi olarak görülmelidir ki bir toplumda 
çocuk edebiyatına yönelik büyük ölçüde üretim yapılabilsin. 
B) Bir toplumda çocuk edebiyatına yönelik büyük ölçüde üretim yapılabilmesi için gereken şey, çocukların farklı 
ihtiyaçları olan önemli ve kendine has bir okuyucu kitlesi olarak görülmesidir. 
C) Bir toplumun çocuk edebiyatı alanında büyük ölçüde üretim yapabilmesi için çocukların farklı ihtiyaçları olan 
önemli ve kendine has bir okuyucu kitlesi olarak düşünülmesi gerekmektedir. 
D) Bir toplumun çocuk edebiyatına yönelik büyük ölçüde üretim yapabilmesi için çocukları farklı ihtiyaçları olan 
önemli ve kendine has bir okuyucu kitlesi olarak görmesi gerekmektedir. 
E) Çocuklar farklı ihtiyaçları olan önemli ve kendine has bir okuyucu kitlesi olarak tanındığı zaman, bir toplum 
çocuk edebiyatına yönelik büyük ölçüde üretim yapabilir. 
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E-YDS 2018 

 
7. Considering that fighting among siblings is highly widespread in early childhood, parents should help 
their children to work out disagreements without taking sides. 

 
A) Erken çocukluk döneminde kardeşlerin kendi aralarında oldukça fazla kavga ettiği düşünüldüğünde, 
ebeveynler taraf tutmamalı ve anlaşmazlıkları çözerek çocuklarına yardım etmelidir. 
B) Kardeşler arasında kavganın erken çocukluk döneminde oldukça yaygın olduğunu gözlemleyen ebeveynler, 
taraf tutmayarak anlaşmazlıkları çözmek için çocuklarına yardım etmelidir. 
C) Ebeveynler, kardeşler arasında kavganın erken çocukluk döneminde oldukça yaygın olduğunu göz önünde 
bulundurarak anlaşmazlıkları çözmek için taraf tutmadan çocuklarına yardım etmelidir. 
D) Erken çocukluk döneminde kardeşler kendi aralarında çok fazla kavga ettikleri için, ebeveynler bu durumu göz 
önünde bulundurarak anlaşmazlıkları çözmek için taraf tutmadan çocuklarına yardım etmelidir. 
E) Ebeveynler, kardeşler arasında kavganın erken çocukluk döneminde çok fazla yaygınlaştığını düşünüyorlarsa 
anlaşmazlıkları çözmek için taraf tutmadan çocuklarına yardım etmelidir. 
 
 
 
 
8. Organic chemistry is already at the heart of modern advances in nanotechnology and medicine; 
however, it is still perceived to be a challenging field that many students fear because of its far-reaching 
applications. 

 
A) Organik kimya çoktandır nanoteknolojideki ve tıptaki modern ilerlemelerin merkezinde bulunmasına rağmen 
geniş kapsamlı uygulamaları yüzünden hâlâ birçok öğrenciyi korkutan zor bir alan olarak algılanmaktadır. 
B) Organik kimya, çoktandır nanoteknolojideki ve tıptaki modern ilerlemelerin merkezindedir, fakat geniş kapsamlı 
uygulamaları yüzünden zor bir alan olarak algılanmakta ve hâlâ pek çok öğrenciyi korkutmaktadır. 
C) Organik kimya, çoktandır nanoteknolojideki ve tıptaki modern ilerlemelerin merkezinde bulunmaktadır, ancak 
geniş kapsamlı uygulamalarından korkan birçok öğrenci tarafından hâlâ zor bir alan olarak algılanmaktadır. 
D) Çoktandır nanoteknolojideki ve tıptaki modern ilerlemelerin merkezinde olan organik kimya, geniş kapsamlı 
uygulamaları yüzünden hâlâ birçok öğrenciyi korkutan zor bir alan olarak algılanmaktadır. 
E) Organik kimya, çoktandır nanoteknolojideki ve tıptaki modern ilerlemelerin merkezindedir, fakat geniş kapsamlı 
uygulamaları yüzünden hâlâ birçok öğrencinin korktuğu zor bir alan olarak algılanmaktadır. 
 
 
 
 
E-YDS 2017 

 
9. Stress from pollution, noise, and crowding, combining in cities with the commuting hassle, create a 
situation described as urban press, but each of these sources of stress should be considered 
individually. 

 
A) Kent baskısı olarak tanımlanan durum; kirlilik, gürültü ve kalabalıktan kaynaklanan stresin şehirlerde her gün 
işe gidip gelme sıkıntısıyla birleşmesiyle oluşur, fakat bu stres kaynaklarının her birinin ayrı ayrı ele alınması 
gerekmektedir. 
B) Kirlilik, gürültü ve kalabalıktan kaynaklanan 
stres, şehirlerde her gün işe gidip gelme sıkıntısı ile birleşerek kent baskısı olarak tanımlanan bir durum 
yaratmaktadır, ancak bu stres kaynaklarının her biri ayrı ayrı ele alınmalıdır. 
C) Kent baskısı olarak tanımlanan durum; kirlilik, gürültü ve kalabalıktan kaynaklanan stresin şehirlerde her gün 
işe gidip gelme sıkıntısı ile birleşmesi sonucu ortaya çıkar, fakat bu stress kaynaklarının her birini ayrı ayrı ele 
almak gerekir. 
D) Kirlilik, gürültü ve kalabalıktan kaynaklanan 
stres, şehirlerde her gün işe gidip gelme sıkıntısı ile birleşmektedir ve kent baskısı olarak tanımlanan bir durum 
yaratmaktadır, fakat bu stress kaynaklarının her birinin ayrı ayrı ele alınması 
gerekmektedir. 
E) Kent baskısı olarak tanımlanan durumu yaratan şey; kirlilik, gürültü ve kalabalıktan kaynaklanan stresin 
şehirlerde her gün işe gidip gelme sıkıntısıyla birleşmesidir, oysaki bu stress kaynaklarının her biri ayrı ayrı ele 
alınmalıdır. 
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10. Ebola virus was first discovered in 1976, in a blood sample gathered from an ill nun in Zaire, which is 
now known as the Democratic Republic of the Congo. 

 
A) Ebola virüsünün ilk olarak şu anda Demokratik Kongo Cumhuriyeti olarak bilinen Zaire'de hasta bir rahibeden 
alınan kan örneğinde bulunması 1976 yılına dayanmaktadır. 
B) Günümüzde Demokratik Kongo Cumhuriyeti olarak bilinen Zaire'de, hasta bir rahibeden kan örneği alınması 
1976 yılında ebola virüsünün bulunmasını sağlamıştır. 
C) Hasta bir rahibeden alınan kan örneği, 1976 yılında Demokratik Kongo Cumhuriyeti olarak bilinen Zaire'de, 
Ebola virüsünün bulunmasını sağlamıştır. 
D) İlk olarak 1976 yılında bulunan ebola virüsüne, günümüzde Demokratik Kongo Cumhuriyeti olarak bilinen 
Zaire'de, hasta bir rahibeden alınan kan örneğinde rastlanmıştır. 
E) Ebola virüsü, ilk olarak 1976 yılında, şu anda 
Demokratik Kongo Cumhuriyeti olarak bilinen 
Zaire'de, hasta bir rahibeden alınan kan örneğinde bulunmuştur. 
 
 
 
 
 
 
E-YDS 2016 

 
11. Plants respond to gravity, water, light, chemicals and even touch; yet, how they do this without a brain 
or nervous system is something the botanists are unsure about. 

 
A) Bitkiler beyin ya da sinir sistemi olmadan yer çekimine, suya, ışığa, kimyasallara ve hatta dokunmaya bile tepki 
verirler, fakat bitki bilimciler onların böyle bir şeyi nasıl yaptıklarından emin olamamaktadır. 
B) Bitkilerin beyin ya da sinir sistemi olmadan yer çekimine, suya, ışığa, kimyasallara ve hatta dokunmaya bile 
tepki veriyor olması, bitki bilimcilerin emin olmadığı bir şeydir. 
C) Yer çekimine, suya, ışığa, kimyasallara ve hatta dokunmaya bile tepki vermek, bitkilerin beyin veya sinir sistemi 
olmadan yapabildikleri fakat bitki bilimcilerin bunun nasıl yapıldığından emin olmadıkları bir şeydir. 
D) Bitki bilimciler emin olmasalar da bitkiler, beyin ya da sinir sistemi olmadan yer çekimine, suya, ışığa, 
kimyasallara ve hatta dokunmaya bile tepki verebilirler. 
E) Bitkiler yer çekimine, suya, ışığa, kimyasallara ve hatta dokunmaya bile tepki verirler, fakat bunu beyin ya da 
sinir sistemi olmadan nasıl yaptıkları bitki bilimcilerinin emin olmadığı bir şeydir. 
 
 
 
 
 
 
 
12. Contrary to general belief, the Industrial Revolution did not trigger any improvement in the standard of 
living for a large section of the population. 

 
A) Genel kanının aksine, Sanayi Devrimi, nüfusun büyük bir kesimi için hayat standardında herhangi bir iyileşme 
sağlamadı. 
B) Genel kanıdan farklı olarak Sanayi Devrimi, nüfusun büyük bir kesimi için hayat standardında herhangi bir 
iyileşmeye temel oluşturmadı. 
C) Sanayi Devrimi nüfusun büyük bir kesimi için hayat standardında herhangi bir iyileşme yaratmasa da genel 
kanı böyle değildi. 
D) Genel kanıya zıt olarak Sanayi Devrimi'nde nüfusun büyük bir kesiminin hayat standardında herhangi bir 
iyileşme yaşanmadı. 
E) Genel kanıyla örtüşmese de nüfusun büyük bir kesiminin hayat standardında yaşanan iyileşme, Sanayi 
Devrimi sayesinde gerçekleşmedi. 
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13. Once we have become fossil-fuel free, we will not only see the climate change come to a halt but we 
will also feel more secure knowing that we can get all our power from renewable sources. 

 
A) Fosil yakıtlardan arınmış hâle geldiğimizde, hem iklim değişikliğinin durduğunu görüp hem de tüm gücümüzü 
yenilenebilir kaynaklardan elde edebileceğimizi bilerek kendimizi daha güvende hissedeceğiz. 
B) Sadece iklim değişikliğinin durduğunu görmekle kalmayıp tüm gücümüzü yenilenebilir kaynaklardan elde 
edebileceğimizi bilerek kendimizi daha güvende hissedeceksek, fosil yakıtlardan arınmış hâle gelmemiz 
gerekmektedir. 
C) Fosil yakıtlardan arınmış hâle geldiğimizde, iklim değişikliğinin durduğunu görerek ve tüm gücümüzü 
yenilenebilir kaynaklardan elde edebileceğimizi bilerek kendimizi daha güvende hissedeceğiz. 
D) Fosil yakıtlardan arınmış hâle geldiğimizde, iklim değişikliğinin durduğunu görmekle beraber tüm gücümüzü 
yenilenebilir kaynaklardan elde edebileceğimizi bilerek kendimizi daha güvende hissedeceğiz. 
E) Fosil yakıtlardan arınmış hâle geldiğimizde, sadece iklim değişikliğinin durduğunu görmekle kalmayıp tüm 
gücümüzü yenilenebilir kaynaklardan elde edebileceğimizi bilerek kendimizi daha güvende hissedeceğiz. 
 
 
 
 
 
 
 
14. The newspaper sector has been negatively affected by the transition to digital applications, and its 
future survival relies upon creating feasible Internet models. 

 
A) Dijital uygulamalara yapılan geçiş gazetecilik sektörünü olumsuz yönde etkilemiştir ve gelecekte bu sektörün 
ayakta kalabilmesi için kullanışlı İnternet modelleri oluşturulmalıdır. 
B) Gazetecilik sektörünün dijital uygulamalara geçiş sürecinden kötü bir şekilde etkilenmesinden dolayı gelecekte 
ayakta kalması ancak kullanışlı İnternet modellerinin yaratılmasıyla mümkün olacaktır. 
C) Dijital uygulamalara geçiş gazetecilik sektörünü olumsuz bir şekilde etkilediğinden, bu sektörün gelecekte 
ayakta kalabilmesi için kullanışlı İnternet modelleri oluşturulması kaçınılmazdır.  
D) Gazetecilik sektörü dijital uygulamalara geçiş yapamamaktan olumsuz yönde etkilenmiştir ve gelecekte 
kullanışlı İnternet modelleri oluşturulmadığı sürece var olması mümkün değildir  
E) Gazetecilik sektörü dijital uygulamalara yapılan geçişten olumsuz bir şekilde etkilenmiştir ve gelecekte ayakta 
kalması kullanışlı İnternet modelleri oluşturulmasına bağlıdır. 
 
 
 
 
 
 
 
15. Adult education has now become so important a feature of societies that it increasingly attracts more 
attention of sociologists, politicians, and businesses. 

 
A) Yetişkin eğitimi günümüzde toplumların oldukça önemli bir özelliği hâline gelmiştir, bu yüzden toplum 
bilimcilerin, politikacıların ve işletmelerin gittikçe daha çok dikkatini çekmektedir. 
B) Yetişkin eğitimi günümüzde toplumların son derece önemli bir özelliği hâline geldiği için toplum bilimcilerin, 
politikacıların ve işletmelerin gittikçe daha çok dikkatini çekmektedir. 
C) Yetişkin eğitimi günümüzde toplumların o kadar önemli bir özelliği hâline gelmiştir ki toplum bilimcilerin, 
politikacıların ve işletmelerin gittikçe daha çok dikkatini çekmektedir. 
D) Yetişkin eğitimi günümüzde toplumlar için son derece önemli bir hâl aldıkça, toplum bilimcilerin, politikacıların 
ve işletmelerin gittikçe daha fazla dikkatini çekmektedir. 
E) Yetişkin eğitiminin günümüzde toplumlar için oldukça önemli bir hâl alması, toplum bilimcilerin, politikacıların ve 
işletmelerin gittikçe daha fazla dikkatini çekmektedir. 
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16. There are no blood tests or brain scans for mental illnesses, so diagnoses can be subjective and 
unreliable. 

 
A) Ruh hastalıklarının teşhislerini öznel ve güvenilmez kılan şey, bu hastalıklar için kan testi veya beyin taraması 
bulunmamasıdır. 
B) Ruh hastalıklarına yönelik kan testi veya beyin taraması kullanılmadığı için teşhisler öznel ve güvenilmez 
kalabilir. 
C) Kan testi veya beyin taraması bulunmayan ruh hastalıklarının teşhisleri, öznel ve güvenilmez olabilmektedir. 
D) Ruh hastalıkları için kan testi veya beyin taraması bulunmamaktadır, bu yüzden teşhisler öznel ve güvenilmez 
olabilmektedir. 
E) Kan testi veya beyin taraması bulunsaydı, ruh hastalıklarının teşhisleri öznel ve güvenilmez olmayabilirdi. 
 
 
E-YDS 2015 

 
17. Getting regular exercise might be beneficial for reducing the risk, or delaying the onset, of Alzheimer, 
because neurons in the brain regenerate throughout life. 

 
A) Beyindeki sinir hücreleri yaşam boyu yenilenebildikleri için Alzheimer riskini azaltmak veya başlangıcını 
ertelemek için düzenli egzersize başlamak yararınıza olabilir. 
B) Düzenli egzersiz yapmak Alzheimer riskini azaltmak veya başlangıcını ertelemek için yararlı olabilir, çünkü 
beyindeki sinir hücreleri yaşam boyunca yenilenirler. 
C) Alzheimer riskini azaltmak veya başlangıcını geciktirmek istiyorsanız düzenli egzersiz yapmalı ve beyindeki 
sinir hücrelerinin yaşam boyu kendini yenileme özelliğinden yararlanmalısınız. 
D) Beyindeki sinir hücreleri yaşam boyunca kendini yenilediğinden düzenli egzersiz yapmak hem Alzheimer riskini 
azaltma hem de başlangıcını geciktirme konusunda fayda sağlar. 
E) Düzenli egzersiz yapmak Alzheimer riskini azaltma ve başlangıcını geciktirmede faydalı olduğu gibi beyindeki 
sinir hücrelerinin yaşam boyu kendini yenilemesini de sağlar. 
 
 
 
18. Whether somewhere is hot or cold is mainly to do with how close it is to the equator, but other factors, 
such as ocean currents and altitude, are also important. 

 
A) Bir yerin sıcak veya soğuk olması özellikle o yerin ekvatora ne kadar yakın olduğuyla ilgilidir fakat okyanus 
dalgaları ve deniz seviyesinden yükseklik gibi başka unsurlar da önemlidir. 
B) Bir yerin ekvatora yakınlığı özellikle o yerin sıcak ve soğuk olması konusunda etkilidir fakat okyanus dalgaları 
ve deniz seviyesinden yükseklik de önemli unsurlardandır. 
C) Bir yerin sıcak veya soğuk olması o yerin ekvatora olan yakınlığıyla doğrudan ilişkilidir fakat okyanus dalgaları 
ve deniz seviyesinden yükseklik de bu konuda önemli unsurlar arasındadır. 
D) Bir yerin sıcak ve soğuk olması o yerin ekvatora olan yakınlığına bağlıdır fakat okyanus dalgaları ve deniz 
seviyesinden yükseklik de diğer önemli unsurlar olarak görülür. 
E) Bir yerin sıcak veya soğuk olması o yerin ekvatora yakın veya uzak olmasının yanı sıra okyanus dalgaları ve 
deniz seviyesinden yükseklik gibi başka unsurlarla da ilişkilidir. 
 
 
 
 
19. The reason why Germany has been able to sustain its competitiveness against manufacturers in Asia 
and elsewhere is that it has made good use of new technology. 

 
A) Almanya'nın Asya ve başka yerlerdeki üreticilere karşı rekabet edebilirliğini sürdürebilmesinin sebebi yeni 
teknolojiyi iyi kullanmasıdır. 
B) Almanya'nın yeni teknolojiyi iyi kullanması, Asya ve başka yerlerdeki üreticilere karşı rekabet edebilirliğini 
sürdürebilmesini sağlamıştır. 
C) Almanya, Asya ve başka yerlerdeki üreticilere karşı rekabet edebilirliğini sürdürmektedir ve bunu yeni 
teknolojiyi iyi kullanmasına borçludur. 
D) Asya ve başka yerlerdeki üreticilere karşı rekabet edebilirliğini sürdürebilen Almanya, yeni teknolojiyi iyi 
kullanmaktadır. 
E) Almanya'nın Asya ve başka yerlerdeki üreticilere karşı rekabet edebilirliğini sürdürebilmesinin sebebi olarak 
yeni teknolojiyi iyi kullanması gösterilebilir. 
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20.Deforestation may have increased global carbon dioxide levels during the agrarian era, but the use of 
fossil fuels since the Industrial Revolution has greatly increased these levels. 

 
A) Ormanların yok edilmesi küresel karbondioksit seviyelerini tarımsal dönem boyunca arttırmıştır ve bu seviyeler 
Sanayi Devrimi'nden itibaren fosil yakıtların kullanılmasıyla iyice artmıştır. 
B) Ormanların yok edilmesi küresel karbondioksit seviyelerini tarımsal dönem boyunca arttırmış olsa da bu 
seviyeleri asıl yükselten Sanayi Devrimi’nden itibaren fosil yakıtların kullanılmasıdır. 
C) Ormanların yok edilmesi küresel karbondioksit seviyelerini tarımsal dönem boyunca arttırmış olabilir ancak 
Sanayi Devrimi'nden itibaren fosil yakıtların kullanılması bu seviyeleri iyice artırmıştır. 
D) Ormanların yok edilmesi, küresel karbondioksit seviyelerini tarımsal dönem boyunca arttırmakla birlikte Sanayi 
Devrimi'nden itibaren fosil yakıtların da kullanılması bu seviyelerin iyice artmasına neden olmuştur. 
E) Sanayi Devrimi'nden itibaren fosil yakıtların kullanılması zaten tarımsal dönem boyunca ormanların yok 
edilmesi yüzünden artmış olan küresel karbondioksit seviyelerini iyice artırmıştır. 
 
 
 
21. Tea reached France at the same time as other European countries, at the start of the 17th century, but 
its consumption was initially confined to Paris. 

 
A) Çay, Fransa'ya 17. yüzyılın başında diğer Avrupa ülkeleriyle aynı zamanda gelse de çay tüketimi başlangıçta 
Paris ile sınırlı kalmıştır. 
B) Fransa'ya diğer Avrupa ülkeleriyle aynı zamanda gelen çayın tüketimi 17. yüzyılın başında Paris ile sınırlı 
kalmıştır. 
C) Tüketimi başlangıçta Paris ile sınırlı kalsa da çay, 
17. yüzyılın başında diğer Avrupa ülkelerine Fransa ile aynı zamanda gelmiştir. 
D) Çay, Fransa'ya 17. yüzyılın başında diğer Avrupa ülkeleriyle aynı zamanda gelmesine rağmen çay tüketimi 
Paris ile sınırlı kalmıştır. 
E) Çay, Fransa'ya 17. yüzyılın başında, diğer Avrupa ülkeleriyle aynı zamanda gelmiştir fakat çayın tüketimi 
başlangıçta Paris ile sınırlı kalmıştır. 
 
 
 
22. The real meaning of a society cannot be found in its constitution but in the actions and beliefs of its 
people and its leaders. 

 
A) Bir toplumun gerçek değeri anayasasında değil, insanlarının ve liderlerinin davranışları ve inançlarında 
bulunabilir. 
B) Bir toplumun gerçek değeri söylendiği gibi anayasasında değil, insanlarının ve liderlerinin davranışları ve 
inançlarında bulunabilir. 
C) Bir toplumun gerçek değerini bulmak için anayasasına değil, insanlarının ve liderlerinin davranışları ve 
inançlarına bakılması gerekir. 
D) Bir toplumun gerçek değeri sadece anayasasında bulunmaz, aynı zamanda insanlarının ve liderlerinin 
davranışları ve inançlarına bakılmalıdır. 
E) Bir toplumun gerçek değeri anayasasında bulunamayacağı için insanlarının ve liderlerinin davranışları ve 
inançlarında bulunabilir. 
 
2019 ARALIK YDS  

 
23. Accurate measurements in scientific investigations gained more importance in the 17th century, when 
scientists became aware that only with reliable measurements could they support their theories. 

 
A) Bilim insanlarının 17. yüzyılda teorilerini sadece güvenilir ölçümlerle destekleyebileceklerinin farkına 
varmasıyla bilimsel araştırmalardaki doğru ölçümler daha fazla önem kazandı. 
B) Bilimsel araştırmalardaki doğru ölçümler, 17. yüzyılda bilim insanları teorilerinin sadece güvenilir ölçümlerle 
desteklenebileceğinin farkına varınca çok daha önemli hâle geldi. 
C) 17. yüzyılda bilim insanlarının sadece güvenilir ölçümler sayesinde teonlerini destekleyebileceklerinin farkına 
varması, bilimsel araştırmalardaki doğru ölçümlere daha fazla önem kazandırdı. 
D) Bilimsel araştırmalardaki doğru ölçümler, bilim insanlarının sadece güvenilir ölçümlerle teorilerini 
destekleyebileceklerinin farkına vardıkları 17. yüzyılda daha fazla önem kazandı. 
E) Bilimsel araştırmalardaki doğru ölçümler, 17. yüzyılda bilim insanları teorilerini sadece güvenilir ölçümlerle 
destekleyebileceklerinin farkına vardıkları için daha çok önem kazandı. 
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24. Recent studies have shown that chocolate can slow down the signs of skin ageing because cocoa 
extract is packed with antioxidants that neutralise free radical damage, which can harm collagen 
production. 

 
A) Kakao özütünün kolajen üretimine zarar veren serbest radikal hasarını ortadan kaldıran antioksidanlarla dolu 
olduğu ve bu nedenle çikolatanın cilt yaşlanmasının belirtilerini yavaşlattığı yeni yapılan çalışmalarla ortaya 
konmuştur. 
B) Yeni yapılan araştırmalar, çikolatanın cilt yaşlanmasının belirtilerini yavaşlatabildiğini göstermektedir çünkü 
kakao özütü, kolajen üretimine zarar verebilen serbest radikal hasarını ortadan kaldıran antioksidanlarla doludur.  
C) Çikolata, cilt yaşlanmasının belirtilerini yavaşlatabilmektedir çünkü son yapılan araştırmalar, kolajen üretimine 
zarar veren serbest radikal hasarını ortadan kaldıran kakao özütünün antioksidanlarla dolu olduğunu 
göstermektedir. 
D) Son yapılan araştırmalar, kakao özütü kolajen üretimine zarar verebilen serbest radikal hasarını ortadan 
kaldıran antioksidanlarla dolu olduğu için cilt yaşlanmasının belirtilerinin çikolata sayesinde yavaşlanabileceğini 
göstermektedir. 
E) Çikolatanın cilt yaşlanmasının belirtilerini yavaşlattığı, kolajen üretimine zarar veren serbest radikal hasarını 
ortadan kaldıran kakao özütünün antioksidanlarla dolu olduğunu gösteren son çalışmalarla ortaya konmuştur. 
 
 
 
 
 
 
 
25. Dolly, the first mammal cloned from the DNA of an adult animal, was regarded as a monumental 
scientific breakthrough when her birth was announced in early 1997. 

 
A) Dolly, yetişkin bir hayvanın DNA'sından klonlanan ilk memeli olduğundan 1997'nin başında doğumu 
duyurulduğunda çok büyük bir bilimsel gelişme olarak kabul edildi. 
B) Doğumu 1997 nın başında duyurulduğu zaman çok büyük bir bilimsel gelişme olarak kabul edilen Dolly, 
yetişkin bir hayvanın DNA'sından klonlanan ilk memeliydi. 
C) Yetişkin bir hayvanın DNA'sından klonlanan ilk memeli olan Dolly, çok büyük bir bilimsel gelişme olarak kabul 
edildi ve doğumu 1997'nin başında duyuruldu. 
D) Yetişkin bir hayvanın DNA'sından klonlanan ilk memeli olan Dolly, 1997'nin başında doğumu duyurulduğunda 
çok büyük bir bilimsel gelişme olarak kabul edildi. 
E) Dolly, yetişkin bir hayvanın DNA'sından klonlanan ilk memeliydi ve 1997'nin başında doğumunun 
duyurulmasıyla çok büyük bir bilimsel gelişme olarak kabul edildi. 
 
 
 
 
2019 EYLÜL YDS 

 
26. Alternative medicine has become increasingly popular in the Western World since about 1975, and 
has been the subject of much research ever since. 

 
A) Yaklaşık 1975'ten beri Batı dünyasında gittikçe yaygınlaşan alternatif tıp, bu tarihten itibaren birçok 
araştırmanın konusu olmuştur. 
B) Alternatif tıp, Batı dünyasında yaklaşık 1975'ten ben gittikçe popüler hâle gelmiştir ve bu tarihten itibaren pek 
çok araştırmanın konusu olmuştur. 
C) Alternatif tıp, Batı dünyasında yaklaşık 1975'ten beri gitgide yaygınlaşarak bu tarihten itibaren çok sayıda 
araştırmanın konusu olmuştur. 
D) Yaklaşık 1975'ten beri Batı dünyasında gittikçe artan bir popülerliğe sahip olan alternatif tıp, bu tarihten itibaren 
birçok araştırmaya konu olmuştur. 
E) Alternatif tıp, yaklaşık 1975'ten ben Batı dünyasında gitgide tanındığı için bu tarihten itibaren birçok 
araştırmanın konusu olmuştur. 
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27. Forensic investigators make a permanent record of anything at a crime scene that is relevant to the 
crime, and not only does this attention prevent dependence on highly unreliable human memory, and it 
also provides evidence that is likely to be accepted in court. 

 
A) Adlı araştırmacıların olay yerinde suç ile ilgili her şeyin kalıcı kaydını tutmaları ve onların bu dikkatleri, oldukça 
güvenilmez olan insan hafızasına bağımlı olmayı engellemekle kalmaz, mahkemede muhtemelen kabul 
edilebilecek kanıt da sağlar. 
B) Olay yerinde suç ile ilgili her şeyin kalıcı kaydını tutan adlı araştırmacılar ve onların bu dikkatleri, oldukça 
güvenilmez olan insan hafızasına bağımlı olmayı engellemekle birlikte mahkemeye muhtemelen kabul 
edilebilecek kanıt sağlar. 
C)  Adlı araştırmacılar, olay yerinde suç ile ilgili her şeyin kalıcı kaydını tutarlar ve bu dikkat sadece oldukça 
güvenilmez olan insan hafızasına bağımlı olmayı engellemekle kalmaz aynı zamanda mahkemede muhtemelen 
kabul edilebilecek kanıt da sağlar  
D)  Adlı araştırmacılar, olay yerinde suç ile ilgili her şeyin kalıcı kaydını dikkatle tutarlar ve bu, hem oldukça 
güvenilmez olan insan hafızasına bağımlı olmalarını engeller hem de mahkemede muhtemelen kabul edilebilecek 
kanıt sunmalarını sağlar. 
E)  Adlı araştırmacılar olay yerinde suç ile ilgili her şeyin kalıcı kaydını dikkatli bir şekilde tutarak hem oldukça 
güvenilmez olan insan hafızasına bağımlı olmaktan kaçınırlar hem de mahkemede muhtemelen kabul 
edilebilecek kanıt elde ederler. 
 
 
 
 
 
28. Bullying has been documented in almost every culture around the world though there is evidence that 
it may be more prevalent in some countries than in others. 

 
A) Dünya genelinde neredeyse bütün ülkelerde zorbalığa dair kanıtlar bulunmaktadır ancak bazı kültürlerde 
diğerlerinde olduğundan daha yaygın olabileceği ispat edilmiştir. 
B) Dünya genelinde neredeyse her kültürde kanıtları olan zorbalığın bazı ülkelerde diğerlerinde olduğundan daha 
yaygın olabileceği ispat edilmiştir. 
C) Dünya genelinde neredeyse her kültürde bulunduğu ispat edilmiş olsa da zorbalığın bazı ülkelerde diğerlerine 
oranla daha yaygın olduğuna dair kanıtlar bulunmuştur. 
D) Zorbalığın dünya çapında neredeyse her kültürde var olduğu ispat edilmiştir ancak bazı ülkelerde diğerlerinde 
olduğundan daha yaygın olabileceğine dair kanıtlar bulunmaktadır. 
E) Bazı ülkelerde diğerlerine oranla daha yaygın olabileceğine dair kanıtlar bulunan zorbalığın, dünya genelinde 
neredeyse her kültürde var olduğu ispat edilmiştir. 
 
 
 
 
 
 
2019 MART YDS 

 
29. The Morse code, which is a milestone in long-range communication, was designed so that telegraph 
operators could communicate via electrical signals.  

 
A) Uzun mesafe iletişimde bir dönüm noktası olan Mors alfabesi, telgraf operatörlerinin elektrik sinyalleri 
kurabilmeleri için tasarlanmıştır. 
B) Uzun mesafe iletişimde bir dönüm noktası olsa da Mors alfabesi ilk olarak telgraf operatörlerinin elektrik 
sinyalleri yoluyla haberleşmeleri için tasarlanmıştır.  
C) Telgraf operatörlerinin elektrik sinyalleri aracılığıyla iletişim kurması için tasarlanması, Mors alfabesini uzun 
mesafe iletişimde bir dönüm noktası haline getirmiştir.  
D) Elektrik sinyalleri aracılığıyla telgraf operatörlerinin iletişim kurması için tasarlanan Mors alfabesi, uzun mesafe 
iletişimin dönüm noktasıdır.  
E) Uzun mesafe iletişimde bir dönüm noktası olan Mors alfabesinin tasarlanma sebebi, telgraf operatörlerinin 
elektrik sinyalleriyle iletişim kurabilmelerini sağlamaktı.  
 
 
 
  

http://www.angoradil.com/


 
İsmail TURASAN ile YDS Online Grup Ders Notları  

 

www.cayyoluakindil.com 
www.angoradil.com 

0312 240 25 46 

Sa
y

fa
1

0
 

30. Solving a series of incredibly difficult problems, the Wright brothers created a revolutionary new 
technology that changed the world in a way that even they could not imagine.  

 
A) Wright kardeşler, kendilerinin bile hayal edemeyeceği bir biçimde dünyayı değiştiren, devrim niteliğinde yeni bir 
teknoloji yaratarak inanılmaz derecede zor bir dizi problemi çözmüşlerdir.  
B) Wright kardeşler, inanılmaz derecede zor bir dizi problemi çözmüşler ve kendilerinin bile hayal edemeyeceği 
bir biçimde dünyayı değiştiren, devrim niteliğinde yeni bir teknoloji yaratmışlardır.  
C) Wright kardeşlerin inanılmaz derecede zor bir dizi problemi çözerek dünyayı değiştiren, devrim niteliğinde yeni 
bir teknoloji yaratmaları, kendilerinin bile hayal edemeyeceği bir şeydi.  
D) Wright kardeşlerin kendilerinin bile hayal edemeyeceği bir biçimde dünyayı değiştiren, devrim niteliğinde yeni 
bir teknoloji yaratmak için yaptıkları şey, inanılmaz derecede zor bir dizi problemi çözmekti.  
E) Wright kardeşler, inanılmaz derecede zor bir dizi problemi çözerek kendilerinin bile hayal edemeyeceği bir 
şekilde dünyayı değiştiren devrim niteliğinde yeni bir teknoloji yaratmışlardır.  
 
 
31. Every child has an individual learning style, and they learn information best when it is delivered in a 
mode suited to their style.  

 
A) Her çocuk kendine özgü bir öğrenme şekline sahiptir ve çocuklar bilgiyi en iyi kendi tarzlarına uygun bir 
biçimde verildiğinde öğrenir. 
B) Kendine özgü öğrenme şekliyle her çocuk, bilgiyi en iyi kendi tarzına uygun bir biçimde verildiğinde öğrenir.  
C) Kendine özgü bir öğrenme şekli olan her çocuk, öğrenme tarzına uygun verildiği takdirde bilgiyi en iyi şekilde 
öğrenir.  
D) Her çocuk kendine özgü bir öğrenme şekline sahip olduğu için bilgiyi en iyi kendi tarzına uygun bir biçimde 
verildiğinde öğrenir.  
E) Her çocuk kendine özgü bir öğrenme şekline sahiptir ve onlar için bilgiyi öğrenmenin en iyi yolu, kendi 
tarzlarına uygun olanıdır.  
 
 
2018 SONBAHAR-2(ARALIK) YDS 
 
32. As a result of dramatically increased communication between people in recent years,  we live in a 
world that is increasingly multilingual, where languages we speak are no longer confined to a specific 
geographical area. 

 
A) İnsanlar arasındaki iletişim son yıllarda önemli ölçüde arttı ve bunun sonucunda konuştuğumuz dillerin artık 
belirli bir coğrafi bölgeyle sınırlandırılmadığı, giderek çok dilli olan bir dünyada yaşıyoruz. 
B) Son yıllarda insanlar arasındaki iletişimin artması, konuştuğumuz dillerin artık belirli bir coğrafi bölgeye özgü 
olmadığı, giderek çok dilli hale gelen bir dünyada yaşamamızın bir sonucudur. 
C) Konuştuğumuz dillerin artık belirli bir coğrafi bölgeyle sınırlandırılmış olmaması sonucunda giderek çok dilli 
hale gelen bir dünyada yaşadığımız için insanlar arasındaki iletişim son yıllarda önemli ölçüde arttı. 
D) Son yıllarda insanlar arasındaki iletişimin büyük ölçüde artması sonucunda giderek çok dilli olan ve 
konuştuğumuz dillerin artık belirli bir coğrafi bölgeye özgü olmadığı bir dünyada yaşıyoruz. 
E) Son yıllarda insanlar arasında önemli ölçüde artan iletişimin bir sonucu olarak, konuştuğumuz dillerin artık 
belirli bir coğrafi bölgeyle sınırlandırılmadığı, giderek çok dilli olan bir dünyada yaşıyoruz. 
 
 
33. In the West, meditation is regarded as a cure for depression, as a recipe for happiness, and it is even 
advised for pain relief when the drugs fail, yet in Asia, it represents a spiritual exploration of the mind. 

 
A) Meditasyon, her ne kadar Batı'da depresyon için bir tedavi, mutluluk için bir reçete olarak görülse ve hatta 
ilaçlar yetersiz kaldığında ağrıdan kurtulmak için tavsiye edilse de bu uygulama Asya'da, zihnin ruhani bir keşfini 
simgeler. 
B) Asya’da zihnin ruhani bir keşfini temsil eden meditasyon, Batı'da depresyon için bir tedavi, mutluluk için bir 
reçete olarak görülür ve ilaçların ağrıyı gidermediği durumlarda bile tavsiye edilir. 
C) Batı'da, depresyonun tedavisi, mutluluk için bir reçete olarak görülen ve ilaçların yetersiz kaldığı durumlarda 
ağrıdan kurtulmak için tavsiye edilen meditasyon, Asya'da zihnin ruhani bir keşfini temsil eder. 
D) Batı’da meditasyonun depresyon için bir tedavi, mutluluk için bir reçete olarak görülmesine ve hatta ilaçların 
yetersiz kaldığı durumlarda ağrıdan kurtulmak için tavsiye edilmesine rağmen Asya'da zihnin ruhani bir keşfini 
simgeler. 
E) Meditasyon, Batı'da depresyon için bir tedavi, mutluluk için bir reçete olarak görülür ve hatta ilaçlar yetersiz 
kaldığında ağrıdan kurtulmak için tavsiye edilir ancak Asya'da zihnin ruhani bir keşfini temsil eder. 
 
 

http://www.angoradil.com/


 
İsmail TURASAN ile YDS Online Grup Ders Notları  

 

www.cayyoluakindil.com 
www.angoradil.com 

0312 240 25 46 

Sa
y

fa
1

1
 

 
 
34. Persuasive communication designed to arouse fear is usually effective; however, if the message 
arouses too much fear, the effects may be disruptive and lead people to ignore or reject the information. 

 
A) Korku uyandırmaya yönelik ikna edici iletişim genelde etkilidir ama çok fazla korku yaratan mesajın etkileri 
rahatsızlık verebilir ve kişiler tarafından bilginin göz ardı edilmesine veya reddedilmesine neden olabilir. 
B) Korku uyandırmaya yönelik ikna edici iletişim genellikle etkilidir ancak mesaj çok fazla korku yaratırsa, etkileri 
rahatsız edici olabilir  ve kişilerin bilgiyi göz ardı etmesine veya reddetmesine yoI açabilir. 
C) İkna edici iletişim korku uyandırmaya yönelik olursa genellikle etkilidir fakat mesaj gereğinden fazla korku 
yaratırsa, etkileri rahatsızlık verici olabilir ve bilginin kişiler tarafından göz ardı edilmesiyle veya reddedilmesiyle 
sonuçlanır. 
D) İkna etmeye yönelik iletişim korku uyandırdığında genellikle etkilidir ancak mesaj fazla korku yaratırsa, etkileri 
rahatsızlık verebilir ve bilginin kişiler tarafından göz ardı edilmesine veya reddedilmesine neden olur. 
E) Ikna etmeye yönelik iletişim korku uyandırdığı takdirde genelde etkilidir fakat fazla korku uyandırdığı 
durumlarda mesajın etkileri rahatsız edici olabilir ve kişilerin bilgiyi göz ardı etmesine veya reddetmesine yol 
açabilir. 
 
 
 
 
 
2018 SONBAHAR YDS 
 
35. Intelligence, which has been open to a range of definitions due to its-abstract nature and thus has 
become a controversial topic, is usually regarded as a measure of cognitive skills and the ability to solve 
problems. 
 

A) Çoğunlukla bilişsel becerilerin ve problem çözme yeteneğinin bir ölçütü olarak görülen zekâ, soyut doğasından 
ötürü bir dizi tanıma açık olduğu için tartışmalı bir konu haline gelmiştir. 
B) Zekâ, soyut doğası gereği bir dizi tanıma açık olup tartışmalı bir konu hali ne gelse de genellikle bilişsel 
becerilerin ve problem çözme yeteneğinin bir ölçütü olarak görülmektedir. 
C) Genellikle bilişsel becerilerin ve problem çözme yeteneğinin bir ölçütü olarak görülen zekânın soyut doğası 
nedeniyle bir dizi tanıma açık olması, onu tartışılan bir konu haline getirmiştir. 
D) Soyut doğasından ötürü bir dizi tanıma açık olan ve bu yüzden tartışmalı bir konu haline gelen zekâ, genellikle 
bilişsel becerilerin ve problem çözme yeteneğinin bir ölçütü olarak görülmektedir. 
E) Zekâ çoğu zaman bilişsel becerilerin ve problem çözme yeteneğinin bir ölçütü olarak görülmüş, soyut doğası 
gereği bir dizi tanıma açık olmuş ve bundan dolayı tartışmalı bir konu haline gelmiştir. 
 
 
 
 
 
36. World War I was supposed to be the war to end all wars, but defeated countries faced with harsh 
peace terms, which led to the outbreak of World War II. 

 
A) I. Dünya Savaşı’nın tüm savaşlara son verecek savaş olacağı düşünülüyordu, fakat yenilen ülkelerin ağır barış 
koşullarıyla karşı karşıya kalması sonucunda II. Dünya Savaşı gerçekleşti. 
B) Tüm savaşlara son verecek savaş olacağı zannedilen I. Dünya Savaşı’nda yenilen ülkeler ağır barış 
koşullarıyla karşı karşıya kaldı ve bu durum II. Dünya Savaşı’nın ortaya çıkmasına neden oldu. 
C) I. Dünya Savaşı’nın tüm savaşları sona erdirecek savaş olacağı zannediliyordu, ancak yenilen ülkeler ağır 
barış koşullarıyla karşı karşıya kaldı, ki bu da II. Dünya Savaşı’nın ortaya çıkmasına neden oldu. 
D) II. Dünya Savaşı’nın gerçekleşmesine neden ol an şey, I. Dünya Savaşı’nın tüm savaşlara son verecek savaş 
olacağının düşünülmesine rağmen yenilen ülkelerin ağır barış koşullarıyla karşı karşıya kalmasıydı. 
E) I. Dünya Savaşı’nın tüm savaşları sona erdirecek savaş olacağına inanılsa da yenilen ülkelerin ağır barış 
koşullarıyla karşı karşıya kalması II. Dünya Savaşı’nın ortaya çıkmasına neden oldu. 
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37. Today's urban developments, coupled with an increasing population, threaten many archaeological 
sites in Egypt. 

 
A) Günümüzdeki kentsel gelişmeler, nüfus artışının da etkisiyle birlikte, Mısır’daki birçok arkeolojik alan için tehdit 
oluşturmaktadır. 
B) Mısır’daki birçok arkeolojik alan, günümüzdeki kentsel gelişmeler ve artmakta olan nüfus yüzünden tehdit 
altındadır. 
C) Günümüzdeki kentsel gelişmeler, artmakta olan nüfusla birlikte, Mısır’da ki birçok arkeolojik alanı tehdit 
etmektedir. 
D) Günümüzdeki kentsel gelişmeler, nüfus artışını beraberinde getirerek Mısır’daki birçok arkeolojik alan için 
tehdit oluşturmaktadır. 
E) Günümüzdeki kentsel gelişmelerin artmakta olan nüfusla desteklenmesi, Mısır’daki birçok arkeolojik alanı 
tehdit etmektedir. 
 
 
2018 İLKBAHAR YDS 
 
38. Since the 1970s, media literacy has developed through the work of educators who have implemented 
programs to explore mass media, popular culture, and communication technologies with children and 
young people. 

 
A) Medya okuryazarlığı, kitle iletişimini, popüler kültürü ve iletişim teknolojilerini çocuklar ve genç insanlarla 
keşfetmek için çalışan eğitimcilerin yaptığı programlar sayesinde 1970’lerden beri gelişmektedir. 
B) Kitle iletişimini, popüler kültürü ve iletişim teknolojilerini keşfetmek üzere 1970’lerden beri çocuklara ve genç 
insanlara uygulanan programlar eğitimcilerin çalışmalarıyla birlikte medya okuryazarlığını geliştirmiştir. 
C) Çocuklar ve genç insanlarla kitle iletişimini, popüler kültürü ve iletişim teknolojilerini keşfetmek için programlar 
düzenleyen eğitimcilerin çalışmaları sayesinde medya okuryazarlığı 1970’lerden günümüzdeki haline gelmiştir. 
D) Medya okuryazarlığının gelişmesi çocuklarla ve genç insanlarla kitle iletişimini, popüler kültürü ve iletişim 
teknolojilerini keşfetmek için 1970’lerden beri programlar uygulayan eğitimcilerin çalışmaları sayesinde olmuştur. 
E) 1970’lerden beri medya okuryazarlığı, çocuklarla ve genç insanlarla kitle iletişimini popüler kültürü ve iletişim 
teknolojilerini keşfetmek için programlar uygulayan eğitimcilerin çalışmaları aracılığıyla gelişmektedir. 
 
 
39. As members of households established complex relationships with outsiders during the agrarian era, 
they came under the influence of new rules, structures, and expectations. 

 
A) Hane fertleri, tarım dönemi boyunca yabancılarla çeşitli ilişkiler kurarak yeni kuralların, yapıların ve beklentilerin 
etkisi altına girmişlerdir. 
B) Hane fertlerinin yabancılarla karmaşık ilişkiler kurması tarım dönemine denk gelmiştir ve bu dönemde yeni 
kurallardan, yapılardan ve beklentilerden etkilenmişlerdir. 
C) Tarım döneminde hane fertleri yabancılarla karmaşık ilişkiler kurdukça yeni kuralların, yapıların ve beklentilerin 
etkisi altına girmişlerdir. 
D) Tarım döneminde hane fertlerinin yabancılarla çeşitli ilişkiler kurmasının sebebi- yeni kuralların, yapıların ve 
beklentilerin etkisi altına girmiş olmalarıdır. 
E) Yeni kuralların, yapıların ve beklentilerin etkisi altına giren hane fertleri tarım döneminde yabancılarla daha 
karmaşık ilişkiler kurmuşlardır. 
 
 
40. More than a hundred different studies have shown that there really is a significant relation between 
happiness and physical health. 

 
A) Yapılan yüzden fazla farklı çalışma göstermiştir ki mutluluk ile beden sağlığı arasında gerçekten önemli bir ilişki 
bulunabilir. 
B) Mutluluk ile beden sağlığı arasındaki önemli bir ilişkinin gerçekliği yüzden fazla farklı çalışma sayesinde ortaya 
konmuştur. 
C) Mutluluk ile beden sağlığı arasında gerçekten önemli bir ilişki olup olmadığını göstermek için yüzden fazla 
farklı çalışma yapılmıştır. 
D) Yüzden fazla farklı çalışma, mutluluk ile beden sağlığı arasında gerçekten önemli bir ilişki olduğunu 
göstermiştir. 
E) Yüzden fazla farklı çalışmaya göre, mutluluk ile beden sağlığı arasında gerçekten önemli bir ilişki olabilir. 
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2017 SONBAHAR YDS 

 
41. New Zealand, separated from other land masses, has unique plant and animal species, which are 
vulnerable to the impacts of non-native species. 

 
A) Eşsiz bitki ve havyan türlerinin bulunduğu Yeni Zelanda diğer kara parçalarından ayrıdır, dolayısıyla bu türler 
yabancı türlerin etkilerine  karşı savunmasızdır. 
B) Yeni Zelanda’nın diğer kara parçalarından ayrı olması, eşsiz bitki ve havyan türlerini yabancı türlerin etkilerine 
karşı savunmasız hale getirmiştir. 
C) Yeni Zelanda diğer kara parçalarından ayrılmış olsa da yabancı türlerin etkilerine karşı savunmasız halde 
bulunan eşsiz bitki ve hayvan türlerine sahiptir. 
D) Diğer kara parçalarından ayrı olan Yeni Zelanda, yabancı türlerin etkilerine karşı savunmasız halde bulunan 
eşsiz bitki ve hayvan türlerine sahiptir. 
E) Yeni Zelanda diğer kara parçalarından ayrı olduğu için burada bulunan eşsiz bitki ve hayvan türleri, yabancı 
türlerin etkilerine karşı savunmasızdır. 
 
 
 
42. Believing that sports could be used to promote peace between countries, the French aristocrat Pierre 
de Coubertin organised the first modern Olympic Games in Athens, in 1896. 

 
A) Fransız aristokrat Pierre de Coubertin, sporun ülkeler arasındaki barışa önayak olması için kullanılabileceğine 
inanarak 1896’da Atina’da ilk modern Olimpiyat Oyunları’nı düzenledi. 
B) 1896’da, sporun ülkeler arasındaki barışa önayak olması için kullanılabileceği inancıyla ilk modern Olimpiyat 
Oyunları’nı düzenleyen kişi Fransız aristokrat Pierre de Coubertin’dir. 
C) Fransız aristokrat Pierre de Coubertin, spor aracılığıyla ülkeler arasındaki barışa önayak olunabileceğine 
inanarak 1896’da Atina’da ilk modern Olimpiyat Oyunları’nı düzenledi. 
D) Fransız aristokrat Pierrre de Coubertin, sporun ülkeler arasındaki barışa önayak olabileceğine inandığı için 
1896’da Atina’da ilk modern Olimpiyat Oyunları’nın düzenlenmesini sağladı. 
E) İlk modern Olimpiyat Oyunları’nın 1896’da düzenlenmesi, Fransız aristokrat Pierre de Coubertin’in sporun 
ülkeler arasındaki barışa önayak olması için kullanılabileceği düşüncesine dayanır. 
 
 
 
43. Originally imported from China in the 12th century, tea has been a significant component of Japanese 
culture ever since. 

 
A) 12. yüzyıldan beri Japon kültürünün önemli bir parçası olan çay, aslında Çin’den getirilmiştir. 
B) 12. yüzyılda aslında Çin’den getirilen çay, o zamandan beri Japon kültürünün önemli bir parçası olmuştur. 
C) Japon kültürünün önemli bir parçası olan çay, aslında 12. yüzyıldan beri Çin’den getirilmektedir. 
D) Çay aslında 12. yüzyılda Çin’den getirilse de o zamandan beri Japon kültürünün önemli bir parçası olmuştur. 
E) Çay aslında 12. yüzyılda Çin’den getirildiğinden beri Japon kültürünün önemli bir parçası olmuştur. 
 
 
 
2017 İLKBAHAR YDS 

 
44. The arrival of the domestic horse in West Africa transformed warfare there and turned the area into a 
set of kingdoms dependent on the force of cavalry.  

 
A) Batı Afrika'nın atlı asker gücüne bağlı bir dizi dönüşmesinin nedeni, evcil atların bölgeye gelişi ve oradaki 
savaş anlayışını değiştirmesidir. 
B) Batı Afrika'daki savaş anlayışı evcil atların gelişiyle değişti ve bölge atlı asker gücüne dayalı bir dizi krallığa 
dönüştü. 
C) Evcil atların Batı Afrika'ya ulaşması oradaki savaş anlayışını değiştirdi ve bölgeyi atlı asker gücüne dayalı bir 
dizi krallığa dönüştürdü. 
D) Evcil atların bölgeye ulaşmasıyla savaş anlayışında değişiklikler yaşayan Batı Afrika, atlı asker gücüne dayalı 
bir dizi krallık haline geldi. 
E) Evcil atların Batı Afrika'ya ulaşması oradaki savaş anlayışını değiştirerek bölgenin atlı asker gücüne dayalı bir 
dizi krallığa dönüşmesine neden oldu. 
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45. A study carried out at Weill Cornell Medical College has found out how the brain switches between 
waking and the unconscious, which is promising for rousing people from an unconscious state.  

 
A) Weill Cornell Tıp Fakültesi'nde yapılan ve beynin uyanma ve bilinçaltı arasında nasıl geçiş yaptığını ortaya 
çıkaran çalışma, insanların bilinçsiz bir durumdan uyandırma konusunda ümit vericidir.  
B) Weill Cornell Tıp Fakültesi'nde yapılan bir çalışma, beynin uyanma bilinçaltı arasında nasıl geçiş yaptığını 
ortaya çıkardığı için insanları bilinçsiz bir durumdan uyandırma konusunda ümit vadediyor.  
C) Weill Cornell Tıp Fakültesi'nde, beynin uyanma ve bilinçaltı arasında nasıl geçiş yaptığını ortaya çıkarma ve 
insanları bilinçsiz bir durumdan uyandırma konusunda ümit vadeden bir çalışma yapılmıştır.  
D) Beynin uyanma ve bilinçaltı arasında nasıl geçiş yaptığını ortaya çıkaran ve insanları bilinçsiz bir durumdan 
uyandırma konusunda ümit vadeden bir çalışma, Weill Cornell Tıp Fakültesi'nde yapılmıştır.  
E) Weill Cornell Tıp Fakültesi'nde yapılan bir çalışma, beynin uyanma ve bilinçaltı arasında nasıl geçiş yaptığını 
ortaya çıkarmıştır, ki bu insanları bilinçsiz bir durumdan uyandırma konusunda ümit vericidir.  
 
 
46. Widely regarded as Australia's capital of culture, Melbourne is a vibrant city with various surprises 
around every corner.  

 
A) Çoğunlukla Avustralya'nın kültür başkenti olarak kabul edilen Melbourne her köşesinde çeşitli sürprizler 
barındıran canlı bir kenttir.  
B) Melbourne'ün çoğunlukla Avustralya'nın kültür başkenti olarak kabul edilmesinin sebebi, bu canlı şehrin her 
köşesinde çeşitli sürprizler barındırıyor olmasıdır.  
C) Çoğunlukla Avustralya'nın kültür başkenti olarak kabul edilen Melbourne, canlı olduğu kadar her köşesinde 
çeşitli sürprizler de barındıran bir kenttir. 
D) Her köşesinde farklı sürprizler barındıran ve canlı bir kent olan Melbourne, çoğunlukla Avustralya'nın kültür 
başkenti olarak kabul edilir.  
E) Melbourne çoğunlukla Avustralya'nın kültür başkenti olarak kabul edilir, çünkü bu canlı şehir her köşesinde 
çeşitli sürprizler barındırır. 
 
2016 SONBAHAR YDS 

 
47. James Hansen, a climatologist at Columbia University, critically expressed that as long as fossil fuels 
are the cheapest fuels in the market, they will continue to be used. 

 
A) James Hansen, fosil yakıtların piyasadaki en ucuz yakıtlar olduğu sürece kullanılmaya devam edileceğini 
eleştirel bir şekilde ifade ettiğinde Kolombiya Üniversitesi'nde iklim bilimciydi.   
B) İklim bilimci James Hansen, fosil yakıların piyasadaki en ucuz yakıtlar olduğu sürece kullanılmaya devam 
edileceğini Kolombiya Üniversitesi'nde eleştirel bir şekilde ifade etti.  
C) Kolombiya Üniversitesi'nde iklim bilimci olan James Hansen, fosil yakıtların piyasadaki en ucuz yakıtlar olduğu 
sürece kullanılmaya devam edileceğini eleştirel bir şekilde ifade etmiştir. 
D) Fosil yakıtların, piyasadaki en ucuz yakıtlar olduğu sürece, kullanılmaya devam edileceğini eleştirel bir şekilde 
ifade eden Kolombiya Üniversitesi'ndeki iklim bilimci James Hansen'dı. 
E) Kolombiya Üniversitesi'nde iklim bilimci olan James Hansen, fosil yakıtların piyasadaki en ucuz yakıtlar 
oldukları için kullanılmaya devam edileceğini eleştirel bir şekilde ifade etti.   
 
 
 
48. There are over 100 trillion bacteria in our body, most of which are in the guts and they support 
essential functions like digestion, immunity and mental health. 

 
A) Sindirim, bağışıklık ve akıl sağlığı gibi önemli fonksiyonları destekleyen ve vücudumuzda çoğunlukla 
bağırsaklarda bulunan 100 trilyondan fazla bakteri vardır. 
B) Vücudumuzdaki 100 trilyondan fazla bakterinin çoğu bağırsaklardadır ve bunlar sindirim, bağışıklık ve akıl 
sağlığı gibi önemli fonksiyonları desteklemektedir. 
C) Vücudumuzdaki 100 trilyonu aşkın bakterini çoğu bağırsaklarda yaşar ve sindirim, bağışıklık ve akıl sağlığı gibi 
önemli fonksiyonları destekler. 
D) Vücudumuzda çoğu bağırsaklarda olan 100 trilyondan fazla bakteri vardır ve bunlar sindirim, bağışıklık ve akıl 
sağlığı gibi önemli fonksiyonları desteklemektedir. 
E) Sindirim, bağışıklık ve akıl sağlığı gibi önemli fonksiyonları destekleyen 100 trilyonu aşkın bakteri, 
vücudumuzda çoğunlukla bağırsaklarda bulunmaktadır. 
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49. Although sleep disorder has negative effects on almost all of the occupations throughout the world, it 
is a particular source of concern for those who work the night shift. 

 
A) Gece vardiyasında çalışanlar için özel bir endişe kaynağı olan uyku bozukluğu, artık tüm dünyada hemen 
hemen bütün meslekler üzerinde olumsuz etkiler yaratmaktadır.  
B) Uyku bozukluğu, gece vardiyasında çalışanlar için özel bir endişe kaynağı oluştursa da dünya çapındaki 
hemen hemen bütün meslekler üzerinde olumsuz etkilere sahiptir.    
C) Uyku bozukluğu, tüm dünyada neredeyse bütün meslekler üzerinde olumsuz etkilere sahip olmasında rağmen, 
en çok gece vardiyasında çalışanlar için özel bir endişe kaynağı oluşturmaktadır. 
D) Uyku bozukluğu, dünya genelindeki hemen hemen bütün meslekler üzerinde olumsuz etkiler oluşturmaktadır 
ancak gece vardiyasında çalışanlar için özel bir endişe kaynağıdır. 
E) Uyku bozukluğu, dünya çapında neredeyse bütün meslekler üzerinde olumsuz etkilere sahip olsa da gece 
vardiyasında çalışanlar için özel bir endişe kaynağıdır. 
 
2016 İLKBAHAR YDS 

 
50. The notion of algorithm, a procedure for arriving at a solution by a sequence of elementary steps, was 
also familiar to the ancient Greeks, as can be seen in Euclid's algorithm used even today. 

 
A) Bir dizi temel adımla çözüme ulaşma prosedürü olan algoritma kavramı, Öklid'in bugün bile kullanılan 
algoritmasında da görülebileceği üzere antik Yunanlılar tarafından da bilinmekteydi. 
B) Algoritma kavramı, yani bir dizi temel adımla bir çözüme ulaşma prosedürü, Öklid'in bugün bile kullanılan 
algoritmasında da görülebileceği gibi antik Yunanlılar döneminde de bilinmekteydi. 
C) Bir temel adımlar zinciri ile bir çözüme ulaşma prosedürü olan algoritma kavramı, Öklid'in algoritmasında da 
görülebileceği üzere bugün olduğu gibi antik Yunanlılar zamanında da bilinmekteydi. 
D) Bir temel adımlar dizisiyle bir çözüme ulaşma prosedürü olan ve antik Yunanlılar tarafından da bilinen 
algoritma kavramı, Öklid'in bugün bile kullanılan algoritmasında görülebilir. 
E) Öklid'in bugün bile kullanılan algoritmasında da görülebileceği üzere antik Yunanlılar tarafından da bilinen 
algoritma kavramı, bir dizi temel adımla bir çözüme ulaşma prosedürüdür.        
 
 
51. Reptiles and insects have no need to sweat because, unlike other mammals, they do not need to 
maintain a constant body temperature. 

 
A) Memelilerin sabit bir vücut ısısını korumak için terlemeye ihtiyaçları vardır fakat sürüngenler ve böcekler için 
aynı durum söz konusu değildir. 
B) Sürüngenler ve böcekler, sabit bir vücut ısısını korumaları gerekmediği için, memeliler gibi terlemeye ihtiyaç 
duymazlar. 
C) Memelilerin sabit bir vücut ısısını korumak için terlemeleri gerekmektedir ancak sürüngenlerin ve böceklerin 
buna ihtiyacı yoktur. 
D) Sürüngenler ve böcekler terlemeye ihtiyaç duymaz çünkü memelilerin aksine sabit bir vücut ısısını korumaları 
gerekmez. 
E) Sürüngenlerin ve böceklerin terlemeye ihtiyaçları yoktur çünkü memelilerde olduğu gibi sabit bir vücut ısısını 
korumaları gerekmez. 
52. It is true that power nourished all relationships, but only equally shared power can create happy 
individuals and satisfying marriages. 

 
A) Bütün ilişkileri besleyen şeyin güç olduğu doğrudur ancak mutlu bireyler ve tatminkâr evlilikler, güç sadece eşit 
olarak paylaşılırsa yaratılabilir. 
B) Bütün ilişkilerin güçle beslendiği doğrudur, ancak güç sadece eşit olarak paylaşıldığında mutlu bireyler ve 
tatminkâr evlilikler yaratabilir. 
C) Gücün bütün ilişkileri beslediği doğrudur, ancak güç sadece eşit olarak paylaşıldığı takdirde mutlu bireyler ve 
tatminkâr evlilikler yaratabilir. 
D) Gücün bütün ilişkileri beslediği doğrudur, ancak bireyler ve tatminkâr evlilikler sadece eşit olarak paylaşılan 
güçle yaratılabilir. 
E) Gücün bütün ilişkileri beslediği doğrudur, ancak ece eşit olarak paylaşılan güç mutlu bireyler ve tatminkâr 
evlilikler yaratabilir. 
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2015 SONBAHAR YDS 

 
53. It is noteworthy that the new vision of an ideal world in Leonardo’s art was expressed at a moment 
when the political situation in Italy was considered as hopeless. 

 
A) Leonardo’nun sanatındaki yeni ideal dünya görüşünün, İtalya’da politik durumun ümitsiz görüldüğü bir anda 
ifade edilmiş olması dikkat çekicidir. 
B) Leonardo’nun ifade ettiği yeni ideal dünya görüşünün İtalya’da politik durumun ümitsiz sanıldığı bir zamanda 
ortaya konuş olması dikkate değer bulunmaktadır. 
C) İtalya’da politik durumdan ümit kesildiğinin düşünüldüğü bir zamanda, Leonardo’nun sanatta yeni ideal dünya 
görüşünü ortaya koymuş olması çarpıcıdır.  
D) Leonardo’nun sanatındaki yeni ideal dünya görüşü, İtalya’da politik durumun ümitsiz olduğunun düşünüldüğü 
bir anda Leonardo tarafından ortaya atılmıştır. 
E) İtalya’da politik durumun ümitsiz olduğu bir anda Leonardo tarafından sanatta yeni ideal dünya görüşünün 
ortaya atılması hayli dikkat çekmektedir. 
 
 
 
54. Violence prevention strategies can work through changing individual behavior, environment, or the 
law.  

 
A) Şiddeti önleme yöntemleri, çevre veya kanunun etkisiyle bireysel davranışı değiştirebilir.   
B) Şiddeti önleme yöntemleri; bireysel davranışı, çevrenin veya kanunun değiştirilmesiyle fayda sağlar. 
C) Bireysel davranışı, çevreyi veya kanunu değiştirmek, şiddeti önleme yöntemlerine katkıda bulunabilir. 
D) Bireysel davranışın çevre veya kanun aracılığıyla değiştirilmesi, şiddeti önleme yöntemlerini işe yarar hale 
getirebilir.  
E) Şiddeti önleme yöntemleri; bireysel davranışı, çevreyi veya kanunu değiştirerek işe yarayabilir. 
 
 
 
55. People frequently think of science as a relatively modern field; however, in its broadest terms, it is as 
old as humankind itself. 

 
A) İnsanlar, genel olarak en geniş anlamıyla insanlığın kendisi kadar eski bir tarihe sahip olan bilimin nispeten 
yeni ortaya çıkmış bir alan olduğunu düşünmektedir.  
B) İnsanlar, genel olarak bilimin nispeten yeni bir alan olduğunu en geniş anlamıyla düşünse de bilim insanlığın 
kendisi kadar eskidir.  
C) Genelde en geniş anlamıyla insanlığın kendisi kadar eski olan bilimin, nispeten yeni bir alan olarak yakın bir 
zamanda ortaya çıkmış olduğunu düşünen insanlar bulunmaktadır.  
D) İnsanlar, genelde bilimin nispeten yeni bir alan olduğunu düşünür, ancak en geniş anlamıyla bilim insanlığın 
kendisi kadar eskidir.  
E) İnsanlar, genel olarak bilimin modern bir alan olduğunu düşünmekten ziyade en geniş anlamıyla insanlığın 
kendisi kadar eski olduğuna inanmaktadır.  
 
 
2015 İLKBAHAR YDS 

 
56. Since the reality reflected in documentaries is not natural, documentary filmmakers are aware that 
their choices shape the meaning they want to convey. 

 
A) Belgesellerde yansıtılan gerçeklik doğal olmadığı için belgesel film yapımcıları, tercihlerinin vermek istedikleri 
anlamı şekillendirdiğinin farkındadırlar. 
B) Belgesel film yapımcıları, tercihlerinin vermek istedikleri anlamı şekillendirdiğinin ve bu yüzden belgesellerde 
ortaya konan gerçekliğin doğal olmadığının farkındadırlar. 
C) Belgesel film yapımcılarının tercihleri ve vermek istedikleri anlamla şekillenen belgesellerde yansıtılan 
gerçeklik doğal değildir. 
D) Belgesel film yapımcılarının vermek istedikleri anlam, tercihlerini şekillendirdiğinde belgesellerde sunulan 
gerçeklik doğal olmaktan uzaklaşır. 
E) Belgesel film yapımcıları, belgesellerde yansıtılan gerçekliğin doğal olmadığının farkında oldukları için 
tercihlerini vermek istedikleri anlama göre şekillendirirler. 
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57. Though international security and global economics constitute the two major traditional issue areas in 
world politics, some academics now claim that the environment has emerged as the third major issue 
area. 

 
A) Uluslararası güvenlik ve küresel ekonominin dünya siyasetindeki iki büyük geleneksel sorun olduğu düşünülse 
de, bazı akademisyenler tarafından çevrenin de üçüncü büyük sorun olarak ortaya çıktığı iddia edilmektedir. 
B) Uluslararası güvenlik ve küresel ekonomi dünya siyasetinde geleneksel olarak iki önemli sorun alanını teşkil 
etse de, bazı akademisyenlere göre çevre, artık üçüncü büyük sorun alanını teşkil etmektedir. 
C) Uluslararası güvenlik ve küresel ekonomi dünya siyasetindeki iki büyük geleneksel sorun alanını teşkil etse de, 
bazı akademisyenler çevrenin artık üçüncü büyük sorun alanı olarak ortaya çıktığını iddia etmektedirler. 
D) Uluslararası güvenlik ve küresel ekonomi dünya siyasetinin iki büyük geleneksel sorun alanını teşkil etmektedir 
ancak bazı akademisyenlerce çevrenin artık üçüncü büyük sorun alanını teşkil ettiği iddia edilmektedir. 
E) Uluslararası güvenlik ve küresel ekonomi dünya siyasetinde iki büyük geleneksel sorun alanı olsa da, bazı 
akademisyenler üçüncü büyük sorun alanının da çevre olduğunu iddia etmektedirler. 
58. Bacteria are an essential part of the life cycle because they feed on dead matter, decomposing it and 
recycling many of the chemical constituents. 

 
A) Bakteriler, ölü maddeleri ayrıştırarak ve kimyasal bileşenlerin çoğunu geri dönüştürerek bu maddelerle 
beslendiklerinden yaşam döngüsünün temel bir parçasıdır. 
B) Yaşam döngüsünün temel bir parçası olan bakteriler, ölü maddeleri ayrıştırıp kimyasal bileşenlerin çoğunu geri 
dönüştürür ve bu maddelerle beslenir. 
C) Beslenmek için ölü maddelerin kimyasal bileşenlerinin çoğunu geri dönüştürüp bu maddeleri ayrıştırdıklarından 
bakteriler, yaşam döngüsünün temel bir parçası durumundadır. 
D) Ölü maddeleri ayrıştırıp kimyasal bileşenlerinin çoğunu geri dönüştürerek beslenen bakteriler, yaşam 
döngüsünün temel bir parçasıdır. 
E) Ölü maddeleri ayrıştıran ve kimyasal bileşenlerinin çoğunu geri dönüştüren bakteriler, yaşam döngüsünün 
temel bir parçası olan bu maddelerle beslenir. 
 
 
2014 SONBAHAR YDS 

 
59.Textbooks are viewed as a means of presenting established bodies of knowledge to students. 

 
A) Ders kitapları, yerleşmiş olan bilgiyi öğrencilere takdim eden araçlar olarak görülür. 
B) Yerleşmiş olan bilgi, öğrencilere ders kitapları aracılığıyla aktarılmaktadır. 
C) Ders kitaplarının yerleşmiş olan bilgiyi öğrencilere aktarma işlevi bulunmaktadır. 
D) Yerleşmiş olan bilgiyi öğrencilere sunan ders kitapları bir araç olarak görülmektedir. 
E) Öğrenciler, yerleşmiş olan bilgiyi ders kitapları aracılığıyla edinir. 
 
 
 
 
 
60. Many people still use plants as medicine, and about half of medicines bought from a drugstore are 
obtained directly from plants. 

 
A) Birçok insan bitkileri hâlâ ilaç olarak kullanmakta ve doğrudan bitkilerden elde edilen ilaçlar eczaneden alınan 
ilaçların yaklaşık yarısını oluşturmaktadır. 
B) Birçok insan bitkileri hâlâ ilaç olarak kullanmakta ve eczaneden alınan ilaçların yaklaşık yarısı doğrudan 
bitkilerden elde edilmektedir. 
C) Bitkiler hâlâ birçok insan tarafından ilaç olarak kullanılmakta ve doğrudan bitkilerden elde edilen ilaçların 
yaklaşık yarısı eczanelerden alınmaktadır. 
D) Eczanelerden alınan ilaçların yaklaşık yarısı doğrudan bitkilerden elde edilmekte ve birçok insan bitkileri hâlâ 
ilaç olarak kullanmaktadır. 
E) Doğrudan bitkilerden elde edilen ilaçların yaklaşık yarısını birçok insan hâlâ eczanelerden almakta ve 
kullanmaktadır. 
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61. How much vision is affected by a cataract depends on the intensity of light entering the eye and the 
location of the cataract. 

 
A) Katarakt, bulunduğu yere ve göze giren ışığın ne kadar yoğun olduğuna bağlı olarak görüşü etkiler. 
B) Katarakt nedeniyle görüş, göze giren ışığın yoğunluğuna ve kataraktın yerine bağlı olarak etkilenir. 
C) Göze giren ışığın yoğunluğu ve kataraktın bulunduğu yer, kataraktlı gözde görüşün ne kadar etkilendiğini 
belirler. 
D) Görüşün katarakt nedeniyle etkilenip etkilenmediği, göze giren ışığın yoğunluğuna ve kataraktın bulunduğu 
yere göre değişir. 
E) Görüşün katarakt tarafından ne kadar etkilendiği, göze giren ışığın yoğunluğuna ve kataraktın yerine bağlıdır. 
 
 
2014 İLKBAHAR YDS 

 
62. How advertisements affect both the audience and those who rely on advertising for their income is 
one of the most important debates on the media. 

 
A) Medyayla ilgili en önemli tartışmalardan biri de reklamların hem izleyiciyi hem de reklamlardan kazanç 
sağlayanları nasıl etkilediği olmuştur. 
B) Medyayla ilgili en önemli tartışmalardan biri reklamların hem izleyiciyi hem de gelirleri için reklamlara bel 
bağlayanları nasıl etkilediğidir. 
C) Reklamların hem izleyiciyi hem de gelirleri için reklamlara bel bağlayanları nasıl etkilediği medyayla ilgili en 
önemli tartışmalardan biridir. 
D) Reklamların hem izleyiciyi hem de reklamlardan gelir elde edenleri nasıl etkilediği medya hakkındaki en önemli 
tartışmalardan birini oluşturmaktadır. 
E) Reklamlardan gelir elde edenlerin ve izleyicilerin reklamlardan nasıl etkilendikleri medyayla ilgili en önemli 
tartışmalardan birinin konusudur. 
 
 
 
63. Advanced data analysis is now on the verge of breaking free of its confines in hospitals and computer 
labs and making its way into our daily lives. 

 
A) Gelişmiş veri analizi artık sınırlarından kurtulup hastanelerde ve bilgisayar laboratuvarlarında olduğu gibi 
günlük hayatımıza girmek üzere. 
B) Hastanelerdeki ve bilgisayar laboratuvarlarındaki sınırlarından kurtuluyor olması, gelişmiş veri analizinin artık 
günlük hayatımıza gireceğini göstermekte. 
C) Gelişmiş veri analizi artık hastanelerdeki ve bilgisayar laboratuvarlarındaki sınırlarından kurtulup günlük 
hayatımıza girmek üzere. 
D) Hastanelerdeki ve bilgisayar laboratuvarlarındaki sınırlarından kurtulan gelişmiş veri analizi artık günlük 
hayatımıza girmek üzere. 
E) Günlük hayatımıza girmek üzere olan gelişmiş veri analizi artık hastanelerdeki ve bilgisayar 
laboratuvarlarındaki sınırlarından kurtuluyor. 
 
 
 
64. It is difficult to find the most suitable dose of drugs to be used to treat illnesses, and virtually all drugs 
will produce undesirable side effects if too high a dose is given. 

 
A) Hastalıkları tedavi etmede kullanılacak ilaçların en uygun dozunu bulmak zordur ve aşırı yüksek doz verilirse 
neredeyse bütün ilaçlar istenmeyen yan etkiler doğuracaktır. 
B) Hastalıkları tedavi ederken kullanılacak ilaçların en uygun dozunu bulmak zordur çünkü aşırı yüksek dozda 
verildiğinde neredeyse bütün ilaçlar istenmeyen yan etkilere sebep olmaktadır. 
C) Hastalıkları tedavi ederken kullanılacak ilaçların en uygun dozunu bulmak zordur çünkü aşırı yüksek doz 
verilirse neredeyse bütün ilaçlar istenmeyen yan etkiler ortaya çıkarmaktadır. 
D) Hastalıkları tedavi etmede kullanılacak ilaçların en uygun dozunu bulmak zordur ve aşırı yüksek doz 
kullanımında istenmeyen yan etkilerin ortaya çıkması kaçınılmazdır. 
E) İstenmeyen yan etkiler neredeyse bütün ilaçlar aşırı yüksek dozda kullanıldığında ortaya çıkar, bu yüzden 
hastalıkları tedavi etmede kullanılacak ilaçların en uygun dozunu bulmak zordur. 
 
  

http://www.angoradil.com/


 
İsmail TURASAN ile YDS Online Grup Ders Notları  

 

www.cayyoluakindil.com 
www.angoradil.com 

0312 240 25 46 

Sa
y

fa
1

9
 

2013 İLKBAHAR YDS 

 
65. For the last 20 years, there has been an ongoing argument as to whether jazz is no longer an 
exclusively American let alone an Afro-American music. 

 
A) Son yirmi yıldır, Afro-Amerikan müziği olmaktan çıktığı varsayılan cazın sadece Amerikan müziği olup 
olmadığını sorgulayan bir tartışma bulunmaktadır. 
B) Son yirmi yılın süregelen tartışması, Afro- Amerikan müziği olmasından ziyade, cazın artık tamamıyla 
Amerikan müziği olup olmadığıdır. 
C) Son yirmi yıldır, cazın Afro-Amerikan müziği olmasını göz ardı eden ve tamamen Amerikan müziği olduğunu 
savunan bir tartışma süregelmektedir. 
D) Son yirmi yıldır, Afro-Amerikan müziği olmasını bırakın, cazın daha ne kadar Amerikan müziği olarak 
anılabileceği tartışılmaktadır. 
E) Son yirmi yıldır, Afro-Amerikan müziği olmasını bir kenara bırakın, cazın artık yalnızca Amerikan müziği olup 
olmadığı konusunda süregelen bîr tartışma mevcuttur. 
 
 
66. Patriarchy originally meant superiority of  the 
father and used to be employed by sociologists to describe family structures where the father rather than 
the mother was dominant. 

 
A) Ataerkillik, esasen babanın ayrıcalığını ifade etmekteydi ve toplum bilimciler tarafından anneden ziyade 
babanın baskın olduğu aile yapılarını tanımlarken kullanılırdı. 
B) Ataerkillik, özünde babanın hâkimiyeti anlamını taşımaktaydı ve toplum bilimciler tarafından anneden ziyade 
babanın baskın olduğu aile yapılarını ele alırken kullanılırdı. 
C) Ataerkillik, İlk olarak babanın üstünlüğü anlamına sahipti ve toplum bilimciler tarafından anneden ziyade 
babanın ön planda olduğu aile yapılarını tasvir etmek için kullanılırdı. 
D) Ataerkillik, başlangıçta babanın üstünlüğü anlamına gelmekteydi ve toplum bilimciler tarafından anneden 
ziyade babanın baskın olduğu aile yapılarını tanımlamak için kullanılırdı.  
E) Ataerkillik, aslen babanın üstünlüğü anlamına gelmekteydi ve toplum bilimciler tarafından anneden ziyade 
babanın sözünün geçtiği aile yapılarını vurgulamak için kullanılırdı. 
67. Most of the fears that we had when we were children are actually quite profound, but as we grow older 
and become more self-sufficient, the reality of fears diminishes. 

 
A) Çocukken yaşadığımız korkuların çoğu, aslında oldukça derindir ancak büyüyüp kendimize daha fazla yeter 
hâle geldikçe korkuların gerçekliği azalır. 
B) Çocukken aslında çok derin birçok korku yaşarız fakat büyüyüp daha çok kendimize yettikçe bu korkular 
gerçekliğini yitirir. 
C) Çocukken yaşadığımız korkuların çoğu, aslında oldukça derin boyuttadır ancak büyüyüp kendimize daha fazla 
yeten bireyler hâline geldiğimizde bu korkular zamanla ortadan kalkar. 
D) Çocukken yaşanılan korkuların çoğu, aslında oldukça derindir fakat kendimize yetecek kadar büyüdüğümüzde 
bu korkular gerçekliğini kaybeder. 
E) Çocukken yaşadığımız korkuların çoğu, aslında oldukça derin olsa da büyüyüp kendimize daha fazla yettikçe 
bu korkular gerçek olmaktan uzaklaşır. 
 
 
YÖKDİL 2020 İLKBAHAR (SOSYAL BİLİMLER) 

 
68. Although Siberia feels far away to many Americans, it actually sits only 90 kilometres from Alaska, 
which is separated from Asia by the glacial waters of the Bering Strait. 

 
A) Sibirya birçok Amerikalıya çok uzak gelse de aslında Asya'dan Bering Boğazı'nin buzlu suları ile ayrılan 
Alaska'ya yalnızca 90 kilometre uzaklıktadır.  
B) Sibirya birçok Amerikalıya çok uzak gelmektedir, ancak Asya'dan Bering Boğazı'nin buzlu suları ile ayrılmış 
olan Alaska'ya aslında sadece 90 kilometre uzaklıktadır.  
C) Bering Boğazı'nin buzlu suları ile Asya'dan ayrılmış olan Sibirya, aslında Alaska'ya sadece 90 kilometre 
uzaklıkta olduğu halde pek çok Amerikalı tarafından uzak bir yer olarak görülür.  
D) Aslında Alaska'ya yalnızca 90 kilometre kadar yakın olmasına rağmen birçok Amerikalı, Asya'dan Bering 
Boğazı'nin buzlu suları ile ayrılmış olan Sibirya'yı çok uzak bir yer olarak düşünmektedir.  
E) Aslında Asya'dan Bering Boğazı'nın buzlu suları ile ayrılmış olan Alaska'ya sadece 90 kilometre uzaklıkta olsa 
da birçok Amerikalı Sibirya'yı çok uzak bir yer olarak düşünmektedir. 
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69. Of the many different relationships we form over the course of the life span, the relationship between 
parent and child is among the most important. 

 
A) Tüm hayatımız boyunca kurduğumuz birçok farklı ilişkiye kıyasla ebeveynlerin çocukları ile kurdukları ilişki 
hepsinden çok daha önemlidir.  
B) Tüm hayatımız boyunca kurduğumuz birçok farklı ilişkiden en önemli olanlarından biri de ebeveyn ve çocuk 
arasındaki ilişkidir.  
C) Ebeveyn ile çocuk arasındaki ilişki, tüm hayatımız boyunca kurduğumuz birçok farklı ilişki içinde en önemli 
olanıdır.  
D) Tüm hayatımız boyunca birçok farklı ilişki kurarız, ancak bunların arasında en önemlisi ebeveyn ile çocuk 
arasındaki ilişkidir.  
E) Tüm hayatımız boyunca kurduğumuz birçok farklı ilişki içinde ebeveyn ile çocuk arasındaki ilişki en önemlileri 
arasındadır. 
70. The term 'urbanisation' is used to define the economic and social changes that accompany population 
concentration in urban areas and the growth of cities. 

 
A) Kentleşme' terimi, ekonomik ve sosyal değişimlere bağlı olarak kentlerin büyümesiyle meydana gelen nüfus 
yoğunluğunu tanımlamak için kullanılır.  
B) Kentsel alanlardaki ekonomik ve sosyal değişimlerini yanı sıra nüfus yoğunluğu ve kentlerin büyümesini 
tanımlamak için de 'kentleşme' terimi kullanılır.  
C) 'Kentleşme' terimi, kentsel alanlardaki nüfus yoğunluğu ile kentlerin büyümesinin yol açtığı ekonomik ve sosyal 
değişimleri tanımlamak için kullanılır.  
D) Kentsel alanlardaki nüfus yoğunluğu ile kentlerin büyümesiyle birlikte oluşan ekonomik ve sosyal değişimler, 
'kentleşme' terimi kullanılarak tanımlanır.  
E) 'Kentleşme' terimi, kentsel alanlardaki nüfus yoğunluğuna ve kentlerin büyümesine eşlik eden ekonomik ve 
sosyal değişimleri tanımlamak için kullanılır. 
 
 
 
71. Archaeology, which combines the accumulated knowledge of centuries of investigation, gives us the 
story of the human past on our planet. 

 
A) İnsanlığın gezegenimizdeki geçmişinin hikâyesini sunan arkeoloji, yüzyıllar boyunca süren araştırmaların 
sonucunda biriken bilgiyi bir araya getirmektedir. 
B) Arkeoloji, yüz yıllardır devam eden araştırmalar sonucunda biriken bilgiyi bir araya getirmekte ve insanlığın 
gezegenimizdeki geçmişinin hikâyesini sunmaktadır.  
C) Arkeoloji, bizlere insanlığın gezegenimizdeki geçmişinin hikâyesini sunarken, yüzyıllardır devam eden 
araştırmalar sonucu birikmiş olan bilgiyi bir araya getirmektedir.  
D) Yüz yıllardır devam eden araştırmalar sonucunda birikmiş olan bilgiyi bir araya getiren arkeoloji, bizlere 
insanlığın gezegenimizdeki geçmişinin hikâyesini sunmaktadır.  
E) Yüzyıllar boyunca yapılan araştırmalar sonucu biriken bilgi, arkeoloji tarafından bir araya getirilerek bizlere 
insanlığın gezegenimizdeki geçmişinin hikâyesi sunulmaktadır. 
 
 
 
72. International organisations count countries and states as their members, and these organisations 
have some official role in the international system, most notably as providers of collective security. 

 
A) Uluslararası kuruluşların, ülkeleri ve devletleri üyeleri olarak kabul etmesinin sebebi, bu kuruluşların özellikle 
müşterek güvenlik sağlayıcısı olarak uluslararası sistemde resmi bir rol yüklenmiş olmalarıdır.  
B) Özellikle ülkeleri ve devletleri üye olarak kabul eden uluslararası kuruluşlar müşterek güvenlik sağlayıcısı 
olarak uluslararası sistem de resmi bir rol oynamaktadır.  
C) Uluslararası kuruluşlar, ülkeleri ve devletleri üyeleri olarak görmektedir ve bu kuruluşların özellikle müşterek 
güvenlik sağlayıcısı olarak uluslararası sistemde resmi bir rolü vardır.  
D) Ülkeleri ve devletleri üyeleri olarak kabul eden uluslararası kuruluşlar, özellikle müşterek güvenlik sağlayıcısı 
olarak uluslararası sistemde resmi bir rol yüklenmiştir. 
E) Özellikle müşterek güvenlik sağlayıcısı olarak uluslararası sistem de resmi bir role sahip olan uluslararası 
kuruluşlar, ülkeleri ve devletleri üyeleri olarak saymaktadır. 
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73. Although European explorers had ventured into Asia in the 1st century AD, the first significant 
European contact with the continent began in 1498, when the Portuguese fleet of Vasco da Gama arrived 
in the west coast of India. 

 
A) Avrupalı kaşifler Asya'ya MS 1. yüzyılda gitme cesaretini göstermiş olsalar da, kıta ile kayda değer ilk Avrupalı 
teması Vasco da Gama'nın Portekizli filosunun Hindistan'ın batı kıyılarına vardığı 1498'de başlamıştır.  
B) Avrupalı kaşifler Asya'ya MS 1. yüzyılda gitme cesaretini göstermiş olsalar da, Vasco da Gama'nın Portekizli 
filosunun Hindistan'a vardığı yıl olan 1498, kıta ile kayda değer ilk Avrupalı temasının başlangıcıdır.  
C) MS 1. yüzyılda Asya'ya gitme cesareti gösteren Avrupalı kaşiflere rağmen, kıta ile kayda değer ilk Avrupalı 
teması Vasco da Gama'nın Portekizli filosuyla Hindistan'ın batı kıyılarına vardığı 1498'de gerçekleşmiştir.  
D) MS 1. yüzyılda Asya'ya gitme cesareti gösteren Avrupalı kâşiflerden sonra, kıta ile kayda değer ilk Avrupalı 
teması Vasco da Gama'nın Portekizli filosunun Hindistan'ın batı kıyılarına vardığı 1498 yılında olmuştur. 
E) Avrupalı kaşifler Asya'ya MS 1. yüzyılda gitme cesaretini göstermiş olmalarına rağmen, kıta ile kayda değer ilk 
Avrupalı temasının başlaması Vasco da Gama'nın Portekizli filosunun Hindistan'ın bati kıyılarına vardığı 1498 
yılına dayanır. 
 
 
YÖKDİL 2020 İLKBAHAR (SAĞLIK BİLİMLERİ) 

 
74. It is possible for people to get most nutrients they need from a balanced diet, though vegans may 
need to take supplements or fortified foods. 

 
A) İnsanların dengeli beslenme yoluyla edinebilmeleri mümkün olan birçok besini; veganlar ancak ek gıda veya 
içeriği güçlendirilmiş yiyeceklerle alabilirler.  
B) Dengeli beslenme insanların besin ihtiyaçlarının karşılanmasını mümkün kılsa da veganlar ek gıda veya içeriği 
güçlendirilmiş yiyeceklere ihtiyaç duyabilirler.  
C) İnsanların dengeli beslenme sonucu ihtiyaç duyabilecekleri birçok besini almaları mümkündür, ancak buna 
rağmen veganların ek gıda veya içeriği güçlendirilmiş öğünler tüketmeye ihtiyaçları vardır.  
D) İnsanların ihtiyaç duydukları besinlerin çoğunu dengeli beslenme ile alabilmeleri mümkündür, fakat yeganların 
ek gıda veya içeriği güçlendirilmiş yiyecekler tüketmeleri gerekebilir.  
E) Dengeli beslenme insanların besin ihtiyaçlarının çoğunu karşılamasını mümkün kılar, ancak yeganların ek gıda 
veya içeriği güçlendirilmiş yiyecekler tüketmeleri gerekir. 
 
 
 
 
 
 
 
 
75. The stages of language development are universal for all humans; however, age and the pace at 
which a child reaches each stage of language development vary greatly. 

 
A) Bir çocuğun tüm insanlar için evrensel olan dil gelişiminin her bir aşamasına hangi yaşta ve hızda eriştiği 
konusunda büyük farklılıklar vardır.  
B) Dil gelişiminin aşamaları tüm insanlar için evrensel olmasına rağmen bir çocuğun eriştiği her bir dil gelişimi 
aşaması, yaş ve hız bakımından büyük değişiklik gösterir.  
C) Dil gelişiminin her bir aşamasına hangi yaşta ve hızda eri şi İd iği konusunda çocuklar arasında farklılıklar 
bulunmaktadır, ancak dil gelişiminin aşamaları tüm insanlar için evrenseldir.  
D) Dil gelişiminin aşamaları tüm insanlar için evrenseldir, ancak bir çocuğun dil gelişiminin her bir aşamasına 
eriştiği yaş ve hız büyük ölçüde değişiklik göstermektedir.  
E) Tüm insanlar için evrensel olan dil gelişimi aşamaları, bir çocuğun bu aşamaların her birine eriştiği yaş ve hız 
bakımından büyük değişiklik göstermektedir. 
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76. Unhealthy nails may be the result of a local injury. fungal infection, nail biting or a deficiency of 
certain nutrients. 

 
A) Sağlıksız tırnaklar: bölgesel yaralanma, mantar enfeksiyonu, tırnak yeme veya belirli besinlerin eksikliğinin 
sonucu olabilir.  
B) Bölgesel yaralanma, mantar enfeksiyonu, tırnak yeme veya belirli besinlerin eksikliği, sağlıksız tırnaklarla 
sonuçlanabilir.  
C) Bölgesel yaralanma, mantar enfeksiyonu, tırnak yeme veya belirli besinlerin eksikliğinin sonucunda sağlıksız 
tırnaklar ortaya çıkabilir.  
D) Bölgesel yaralanma, mantar enfeksiyonu, tırnak yeme veya belirli besinlerin eksikliği sonucunda sağlıksız 
tırnaklarla karşılaşılmaktadır.  
E) Bölgesel yaralanma, mantar enfeksiyonu, tırnak yeme veya belirli besinlerin eksikliği, sağlıksız tırnakların 
nedenleri arasındadır. 
 
 
 
 
 
77. The traditional Mediterranean di et, which is rich in vegies, fish and olive falls short of your daily 
calcium requirements, so you should add dairy to your meal s to strengthen your bones. 

 
A) Geleneksel Akdeniz beslenme tarzı sebze: balık ve zeytinyağı bakımından zengindir, ancak günlük kalsiyum 
ihtiyacınızı karşılayamadığından, kemiklerinizi güçlendirmek için öğünlerinize süt ürünlerini eklemelisiniz.  
B) Sebze; balık ve zeytinyağı bakımından zengin olmasına rağmen günlük kalsiyum ihtiyacınızı karşılayamayan 
geleneksel Akdeniz beslenme tarzı, kemiklerinizi güçlendirmek için öğünlerinize süt ürünlerini eklemenizi 
gerektirebilir. 
C) Sebze, balık ve zeytinyağı bakımından zengin olan geleneksel Akdeniz beslenme tarzı, günlük kalsiyum 
ihtiyacınızı karşılamamaktadır: bu nedenle kemiklerinizi güçlendirmek için öğünlerinize süt ürünlerini eklemelisiniz.  
D) Sebze, balık ve zeytinyağı bakımından zengin olan geleneksel Akdeniz beslenme tarzında kemiklerinizi 
güçlendirmek için öğünlerinize süt ürünlerini eklemeniz gerekmektedir, çünkü bu beslenme tarzı günlük kalsiyum 
ihtiyacınızı karşılamamaktadır.  
E) Geleneksel Akdeniz beslenme tarzı sebze, balık ve zeytinyağı bakımından zengin olsa da günlük kalsiyum 
ihtiyacınızı karşılamaz: bu yüzden öğünlerinize kemiklerinizi güçlendirecek süt ürünleri eklemeniz gerekir 
 
 
 
78. Manufacturers guarantee that their products are safe only until the expiration date, but a study 
showed that more than 100 drugs are still safe and effective at least one year afterward. 

 
A) Üreticiler sadece son kullanma tarihine kadar ürünlerinin güvenli olduğunu garanti ederler, ancak bir araştırma 
100'den fazla ilacın, en az bir yıl sonra da hâlâ güvenli ve etkili olduğunu göstermiştir.  
B) 100'den fazla ilacın en az bir yıl sonraya kadar hâlâ güvenli ve etkili olduğunu gösteren bir çalışma bulunsa da, 
üreticiler ürünlerinin sadece son kullanma tarihine kadar güvenli olduğunu garanti etmektedir.  
C) Üreticiler tarafından ürünlerinin sadece son kullanma tarihine kadar güvenli olduğu garanti edilse de, bir 
araştırma 100'den fazla ilacın, en az bir yıl sonra da hâlâ güvenli ve etkili olduğunu göstermiştir.  
D) Üreticiler yalnızca son kullanma tarihine kadar ilaçlarının güvenli olduğunu garanti etmektedir, ancak bir 
araştırma tarafından 100'den fazla ilacın en az bir yıl sonra bile hâlâ güvenli ve etkili olduğu ortaya konmuştur.  
E) Bir araştırmada 100'den fazla ilacın en az bir yıl sonrasına kadar hâlâ güvenli ve etkili olduğu ispat edilmiş 
olmasına rağmen, üreticiler sadece son kullanma tarihine kadar ürünlerinin güvenli olduğunu garanti ederler. 
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79. One of the active ingredients that was initially contained in the secret formula for coke and got buyers 
addicted was removed in 1903 and replaced with caffeine. 

 
A) Başlangıçta kolanın gizli formülünde bulunan ve satın alanları bağımlı hâle getiren etken maddelerden biri. 
1903'te çıkarıldı ve kafein ile değiştirildi.  
B) 1903 yılında, ilk zamanlar kolan m gizli formülünde bulunan etken maddelerden biri, satın alanları bağımlı hâle 
getirdiği için çıkarılarak kafein ile değiştirildi.  
C) ilk zamanlar gizli formülünde satın alanları bağımlı hâle getiren bir etken madde olan kola, 1903 yılında bunun 
yerine kafein ile üretildi.  
D) Başlangıçta satın alanları bağımlı hâle getiren etken bir madde ile üretilen kolanın gizli formülüne, 1903 yılında 
bunun yerine kafein eklendi.  
E) 1903'te gizli formülünde bulunan etken maddelerden biri çıkarılıp kafein ile değiştirilen kola, ilk zamanlar satın 
alanları bağımlı hâle getiriyordu. 
 
 
YÖKDİL 2020 İLKBAHAR (FEN BİLİMLERİ) 

 
 
80. By opening the way to the use of high-rise buildings, the elevator played a decisive role in the 
creation of the characteristic urban geography of many modern cities. 

 
A) Pek çok modern şehrin karakteristik kentsel coğrafyasını oluşturmada belirleyici bir rolü olan asansör, çok katli 
binaların kullanılmasının yolunu açmıştır  
B) Asansör, çok katli binaların kullanımının yolunu açarak pek çok modern şehrin karakteristik kentsel 
coğrafyasının oluşmasında belirleyici bir rol oynamıştır.  
C) Çok katlı binaların kullanımının yolunu açan asansör, pek çok modern şehrin karakteristik kentsel 
coğrafyasının oluşmasında belirleyici bir rol oynamıştır.  
D) Asansör çok katlı binaların kullanımının yolunu açtığı için pek çok modern şehrin karakteristik kentsel 
coğrafyasının oluşumunda belirleyici bir rol oynamıştır.  
E) Çok katli binaların kullanımının yolunu açan asansör, pek çok modern şehrin karakteristik kentsel 
coğrafyasının oluşmasında belirleyici bir role sahip olmuştur. 
 
 
 
81. At the beginning of the Industrial Revolution, engineers devoted their efforts almost entirely to making 
devices that functioned profitably, but with no attention to their safety 

 
A) Sanayi Devrimi'nin başlangıcında mühendisler neredeyse bütün çabalarını kârlı bir şekilde işleyen, ancak 
güvenliğine önem vermedikleri aygıtlar yapmaya adadılar.  
B) Sanayi Devrimi'nin başlangıcında hemen hemen bütün çabalarını kârlı bir şekilde çalışan aygıtlar üretmeye 
adayan mühendisler, güvenliğe hiç önem vermediler.  
C) Güvenli aygıtlar yapmak, Sanayi Devrimi'nin başlangıcında mühendislerin kârlı bir şekilde çalışan aygıtlar 
yapmak kadar önem verdikleri bir konu değildi.  
D) Kârlı bir şekilde işleyen aygıtlar üretme çabaları, Sanayi Devrimi'nin başlangıcında, mühendislerin güvenli 
aygıtların üretilmesine pek önem vermemelerine neden oldu.  
E) Sanayi Devrimi'nin başlangıcında mühendisler kendilerini tamamen kârlı bir şekilde çalışan aygıtlar yapmaya 
adadılar, fakat güvenliğine hiç önem vermediler. 
 
 
82. In 725, Chinese engineer Liang Ling-Zan and Buddhist monk Yi-Xing invented a water clock which 
displayed various astronomical events rather than the time. 

 
A) Zamanı ve çeşitli astronomik olayları gösteren su saati, Çinli mühendis Liang Ling-Zan ve Budist rahip Yi-Xing 
tarafından 725 yılında icat edilmiştir.  
B) 725 yılında, Çinli mühendis Liang Ling-Zan ve Budist rahip Yi-Xing, zamanı ve çeşitli astronomik olayları 
gösteren su saatini icat ettiler.  
C) 725 yılında, Çinli mühendis Liang Ling-Zan ve Budist rahip Yi-Xing tarafından icat edilen su saati, zamanı 
göstermek yerine çeşitli astronomik olayları gösteriyordu.  
D) 725 yılında, Çinli mühendis Liang Ling-Zan ve Budist rahip Yi-Xing, zamandan ziyade çeşitli astronomik 
olayları gösteren bir su saati icat ettiler.  
E) Zamandan çok çeşitli astronomik olayları gösteren su saati, Çinli mühendis Liang Ling-Zan'ın yardımıyla Budist 
rahip Yi-Xing tarafından 725 yılında icat edilmiştir. 
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83. Early farmers quickly learned that a supply of water was essential to farming thus, the primary fields 
of grain were processed alongside the great rivers of the Middle East. 

 
A) İlk çiftçiler su tedarikinin çiftçilik için önemli olduğunu çabucak öğrendiler, bu yüzden başlıca tahıl arazileri Orta 
Doğu'nun büyük nehirleri boyunca işlendi.  
B) ilk çiftçiler su tedarikinin çiftçilik açısından önemli olduğunu çabucak öğrenmelerinden dolayı başlıca tahıl 
arazilerini Orta Doğu'nun büyük nehirleri boyunca işlediler.  
C) Su tedarikinin çiftçilik için önemli olduğunu çabuk öğrenen ilk çiftçiler başlıca tahıl arazilerini Orta Doğu'daki 
büyük nehirler boyunca işlediler.  
D) Başlıca tahıl arazilerinin Orta Doğu'daki büyük nehirler boyunca işlenmesinin sebebi, ilk çiftçilerin su tedarikinin 
çiftçilik açısından önemli olduğunu çabucak kavramalarıdır.  
E) İlk çiftçiler su tedarikinin önemli bir çiftçilik meselesi olduğunu çabuk öğrendiler ve başlıca tahıl arazilerini Orta 
Doğu'nun büyük nehirleri boyunca işlediler. 
 
 
 
84. Severe frost is a great threat to organisms, as the cold causes enzymes and cell membranes to 
function poorly. 

 
A) Şiddetli don organizmalar için büyük bir tehdittir, çünkü soğuk, enzimlerin ve hücre zarlarının zayıf bir şekilde 
çalışmasına neden olur.  
B) Şiddetli donun, organizmalar için büyük bir tehdit oluşturmasının sebebi, enzimlerin ve hücre zarlarının soğukta 
zayıf bir şekilde çalışmasıdır.  
C) Organizmalar için büyük bir tehdit yaratan şiddetli don ve soğuk, enzimlerin ve hücre zarlarının zayıf bir şekilde 
çalışmasına neden olur  
D) Enzimler ve hücre zarları soğukta zayıf bir şekilde çalışır ve şiddetli don organizmalar için büyük bir tehdit 
oluşturur.  
E) Soğuk, enzimlerin ve hücre zarlarının zayıf bir şekilde çalışmasına neden olur, bu yüzden şiddetli don 
organizmalar için büyük bir tehdittir. 
 
 
 
 
85. The availability of information about products on the Internet, as long as it is well-organised and easy 
to access, is an important reason why some consumers prefer shopping online. 

 
A) İnternette ürünlerle ilgili bilgi mevcuttur ve bu bilgi iyi bir şekilde düzenlenmişse ve erişimi kolaysa, bazı 
tüketiciler İnternette alışveriş yapmayı tercih ederler.  
B) Bazı tüketicilerin İnternette alışveriş yapmayı tercih etmelerinin önemli bir sebebi, İnternette ürünlerle ilgili 
bilginin mevcut olması ve bu bilginin iyi düzenlenmiş ve erişiminin kolay olmasıdır.  
C) İyi düzenlenmiş ve erişimi kolay olduğu sürece İnternette ürünlerle ilgili bilginin mevcut olması, bazı tüketicilerin 
İnternette alışveriş yapmayı tercih etmesinin önemli bir sebebidir.  
D) İnternette ürünlerle ilgili mevcut olan bilgi iyi düzenlenmiş ve erişimi kolay olduğunda, bu durum tüketicilerin 
İnternette alışveriş yapmayı tercih etmesi için önemli bir neden olarak görülür.  
E) Ürünlerle ilgili bilginin İnternette yer alması, bazı tüketicilerin İnternette alışveriş yapmayı tercih etmelerinin 
önemli bir nedenidir, ancak bu bilgi iyi düzenlenmiş ve erişimi kolay olmalıdır. 
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YÖKDİL 2019 SONBAHAR (SOSYAL BİLİMLER) 

 
86. Before the 16th century there was a gradual increase in the world’s population and economy although 
epidemics and famine caused temporary halts.  

 
A) Salgın hastalıklar ve kıtlık geçici sektelere neden olsa da 16. yüzyıldan önce dünya nüfusu ve ekonomisi 
kademeli biçimde artıyordu.  
B) 16. yüzyıl öncesinde dünya nüfusu ve ekonomisinde yaşanan kademeli artışa rağmen salgın hastalıklar ve 
kıtlık geçici sektelere neden oldu.  
C) 16. Yüzyıl öncesindeki salgın hastalıklar ve kıtlık, dünya nüfusu ve ekonomisindeki kademeli artışın geçici 
olarak sekteye uğramasına neden oldu.  
D) Salgın hastalıklar ve kıtlık geçici sektelere neden olsa da 16. yüzyıl öncesinde dünya nüfusu ve ekonomisinde 
kademeli artış vardı.  
E) 16. yüzyıl öncesinde dünya nüfusu ve ekonomisindeki kademeli artışın sekteye uğramasının nedeni, salgın 
hastalıklar ve kıtlıktı. 
 
 
 
 
 
 
 
 
87. Ancient Greek philosopher Parmenides is said to have drawn up an excellent set of laws for his city, 
but we know nothing of his political philosophy.  

 
A) Kendisinin siyasi felsefesi ile ilgili hiçbir bilgi bulunmamakla birlikte antik Yunan filozofu Parmenides’in kendi 
şehri için mükemmel bir kanunlar bütünü hazırlamış olduğu rivayet edilmektedir.   
B) Antik Yunan filozofu Parmenides’in kendi şehri için mükemmel bir kanunlar bütünü hazırlamış olduğu 
söylenmektedir, ancak biz onun siyasi felsefesi ile ilgili hiçbir şey bilmiyoruz.  
C) Antik Yunan filozofu Parmenides’in siyasi felsefesi hakkında hiçbir şey bilmiyoruz, ancak kendi şehri için 
mükemmmel bir kanunlar bütünü hazırlamış olduğunu söyleyebiliriz.  
D) Antik Yunan filozofu Parmenides’in kendi şehri için mükemmel bir kanunlar bütünü hazırladığı söylenmesine 
rağmen biz onun siyasi felsefesiyle ilgili bilgi sahibi değiliz.  
E) Siyasi felsefesi ile ilgili hiçbir şey bilmememize rağmen, antik Yunan filozofu Parmenides’in kendi şehri için 
mükemmel bir kanunlar bütünü hazırladığı söylenmektedir 
 
 
 
 
 
 
88. French chemist Antoine Lavoisier sought to modernise chemistry by giving it new theoretical 
foundations, and though some of his ideas were misunderstood, on the whole he was enormously 
successful.  

 
A) Bazı fikirlerinin yanlış anlaşılmasına rağmen, Fransız kimyager Antoine Lavoisier kimyayı yeni teorik temellere 
dayandırarak çağdaşlaştırmada genelde çok başarılıydı.  
B) Fransız kimyager Antoine Lavoisier kimyayı yeni teorik temellere dayandırıp çağdaşlaştırmaya çalıştı ve 
genelde çok başarılı oldu ancak bazı fikirleri yanlış anlaşıldı.  
C) Fransız kimyager Antoine Lavoisier kimyayı yeni teorik temellere dayandırarak çağdaşlaştırmaya çalıştı ve 
bazı fikirlerinin yanlış anlaşılmasına rağmen genelde çok başarılı oldu.  
D) Kimyayı yeni teorik temellere dayandırarak çağdaşlaştırmanın yollarını arayan Fransız kimyager Antoine 
Lavoisier genelde çok başarılı oldu ancak bazı fikirleri yanlış anlaşıldı.  
E) Kimyayı yeni teorik temellere dayandırarak çağdaşlaştırması bazıları tarafından yanlış anlaşılsa da Fransız 
kimyager Antoine Lavosier’in fikirleri genelde çok başarılı oldu. 
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89. Being untouched and untamed, the Norwegian Lofoten Islands, far above the Arctic Circle, are 
everything an adventure could wish for and more.  

 
A) El değmemiş ve değiştirilmemiş hâliyle, Kuzey Kutup Dairesi’nin oldukça yukarısında olan Norveç Lofoten 
Adaları, bir maceraperestin isteyebileceği her şey ve daha fazlasıdır.  
B) Kuzey Kutup Dairesi’nin oldukça yukarısında olan Norveç Lofoten Adaları’nda bir maceraperestin el değmemiş 
ve değiştirilmemiş olarak isteyebileceği her şey fazlasıyla mevcuttur.  
C) Kuzey Kutup Dairesi’nin ötesini arzulayan bir maceraperstin isteyebileceği her şey ve daha fazlası, el 
değmemiş ve değiştirilmemiş olarak Norveç Lofoten Adaları’nda bulunur.   
D) Bir maceraperestin Norveç Lofoten Adaları’nda el değmemiş ve değiştirilmemiş hâliyle bulunmasını 
isteyebileceği her şey ve daha fazlası Kuzey Kutup Dairesi’nin oldukça ilerisindedir.   
E) El değmemiş ve değiştirilmemiş şeyler peşinde olan bir maceraperest, Kuzey Kutup Dairesi’nin oldukça 
yukarısında bulunan Norveç Lofoten Adaları’nda istediğini fazlasıyla bulur.  
 
 
90. Most of archaeological work done today is part of antropology, which studies humans in all their 
biological and cultural aspects.  

 
A) Günümüzde yürütülen arkeolojik çalışmaların çoğu, antropolojinin bir parçası olarak insanları tüm biyolojik ve 
kültürel yönleriyle inceler.  
B) Günümüzde yürütülen arkeolojik çalışmaların çoğu, antropolojinin bir parçasıdır ve insanları tüm biyolojik ve 
kültürel yönleriyle inceler.  
C) Günümüzde yürütülen arkeolojik çalışmaların çoğu, insanları tüm biyolojik ve kültürel yönleriyle inceleyen 
antropolojinin bir parçasıdır.  
D) Günümüzde yürütülen arkeolojik çalışmaların çoğu, insanları tüm biyolojik ve kültürel yönleriyle araştıran 
antropolojinin bir parçası olarak yürütülür.  
E) Günümüzde yürütülen arkeolojik çalışmaların çoğu, antropolojinin bir parçası olduğu için insanları tüm biyolojik 
ve kültürel yönleriyle inceler. 
 
 
 
 
91. For years, self-publishing has given talented authors the means to share their works with audiences 
that would otherwise never read them.  

 
A) Kendi yayıncılığını yapmak, yıllarca yetenekli yazarlara çalışmalarını başka türlü asla okumayacak olan 
kitlelerle paylaşma aracı sağlamıştır.  
B) Yetenekli yazarlar yıllarca bireysel yayıncılığı araç olarak kullanarak, çalışmalarını başka türlü asla 
okumayacak olan kitlelere ulaştırmışlardır.  
C) Kendi yayıncılığını yapmak, yetenekli yazarların yıllarca çalışmalarını başka türlü asla okumayacak kitlelerle 
paylaşmak için kullandıkları bir yöntem olmuştur.   
D) Bireysel yayıncılık yaparak kitlelere ulaşan yetenekli yazarlar bu yöntemi kullanarak eserlerini başka türlü 
okumayacak olan okuyuculara ulaştırmışlardır.   
E) Kendi yayıncılığını yapmak, yıllarca yetenekli yazarların normalde çalışmalarını asla okumayacak kitlelere 
ulaşmasının aracı olmuştur 
 
YÖKDİL 2019 SONBAHAR (SAĞLIK BİLİMLERİ) 

 
92. Moderate exercise done before going to bed helps us spend more time in a deep sleep phase, but a 
high-intensity activity impairs sleep quality.   

 
A) Yatmadan önce yapılan hafif egzersiz, derin bir uyku evresinde daha fazla zaman geçirmemizi sağlarken ağır 
bir aktivite uyku kalitesine zarar verir.   
B) Yatmadan önce yapılan hafif egzersiz, derin bir uyku evresinde daha fazla zaman geçirmemizi sağlar, ancak 
uyku kalitesi ağır bir aktiviteyle zarar görebilir.   
C) Yatmadan önce yapılan hafif egzersiz derin bir uyku evresinde daha fazla zaman geçirmemizi salar, ancak ağır 
bir aktivite uyku kalitesine zarar verir.   
D) Yatmadan önce hafif egzersiz yaparak derin bir uyku evresinde daha fazla zaman geçirebiliriz, ancak ağır bir 
aktivite uyku kalitesine zarar verebilir.   
E) Yatmadan önce yapacağımız hafif egzersiz sayesinde derin bir uyku evresinde daha fazla zaman geçirebiliriz, 
ancak ağır bir aktivite uyku kalitesine zarar verebilir.   
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93. A number of imaging studies suggest that brain's frontal areas can dampen the activity of the 
hippocampus, a crucial structure for memory.   

 
A) Birçok görüntüleme çalışması, hafıza için çok önemli bir yapı olan beynin frontal bölgelerinin, hipokampüsünün 
faaliyetini zayıflatabildiğini göstermektedir.  
B) Birçok görüntüleme çalışmasına göre, beynin frontal bölgeleri, hafıza için çok önemli bir yapı olan 
hipakampüsün etkinliğini zayıflatmaktadır.   
C) Hafıza için çok önemli bir yapı olan hipokampüs, birçok görüntüleme çalışmasına göre, beynin frontal bölgeleri 
tarafından zayıflatılmaktadır.   
D) Beynin frontal bölgelerinin, hafıza için çok önemli bir yapı olan hipokampüsün etkinliğini zayıflatabildiği, birçok 
görüntüleme çalışmasıyla bulunmuştur.   
E) Birçok görüntüleme çalışması beynin frontal bölgelerinin, hafıza için çok önemli bir yapı olan hipokampüsün 
faaliyetini zayıflatabildiğini göstermektedir. 
 
 
94. Research has shown that 15 minutes of aerobic exercise triggers some changes within the brain and 
these changes reduce nicotine cravings in smokers.   

 
A) Araştırmalar, 15 dakikalık aerobik egzersizinin beyinde birtakım değişiklikleri tetiklediğini ve bu değişikliklerin 
sigara içen kişilerin nikotin istediğini azalttığını ortaya koymuştur.  
B) Araştırmalara göre, 15 dakikalık aerobik egzersizi, beyinde birtakım değişiklikleri tetiklemekte ve bu 
değişiklikler sigara içen kişilerin nikotin isteğini azaltmaktadır.   
C) Araştırmalar, 15 dakikalık aerobik egzersizinin sigara içen kişilerin beyninde nikotin istediğini azaltacak 
birtakım değişiklikleri tetiklediğini ortaya çıkarmıştır.  
D) Araştırmalar, 15 dakikalık aerobik egzersizinin beyinde tetiklediği birtakım değişikliklerle sigara içenlerin nikotin 
isteğini azaltabileceğini göstermiştir.   
E) Araştırmalar, beyinde birtakım değişiklikleri tetikleyen 15 dakikalık aerobik egzersizinin sigara içen kişilerin 
nikotin isteğini azalttığını göstermiştir.   
 
 
95. Some people, no matter what they do, cannot fall asleep until late hours and do not feel rested unless 
they get up later than most of us.   

 
A) Bazı insanlar, ellerinden geleni yaptıkları halde geç saatlere kadar uykuya dalamazlar ve çoğumuzdan daha 
geç kalkmayınca dinlenmiş hissedemezler.   
B) Her şeyi yapmalarına rağmen geç saatlere kadar uykuya dalamadıklarından, bazı insanlar çoğumuzdan daha 
geç kalkmadan dinlenmiş hissedemezler.   
C) Bazı insanlar, ne yaparlarsa yapsınlar, geç saatlere kadar uykuya dalamazlar ve çoğumuzdan daha geç 
kalkmazlarsa dinlenmiş hissetmezler.   
D) Geç saatlere kadar uykuya dalamayan bazı insanlar, ne yaparlarsa yapsınlar, çoğu insandan daha geç 
kalkmadan dinlenmiş hissetmezler.   
E) Ne yaparlarsa yapsınlar, bazı insanların uykuya dalmaları geç saatlere kadar mümkün olmaz ve çoğumuzdan 
daha geç kalkmadıklarında dinlenmiş hissetmezler.   
 
 
96. Paracetamol is one of the most widely used drugs in the world, but it is not entirely harmless because 
acute overdoses can cause fatal liver damage.   

 
A) Parasetamol, dünyada en yaygın kullanılan ilaçlardan biridir ama tamamen zararsız değildir, çünkü akut doz 
aşımı ölümcül karaciğer hasarına sebep olabilir.   
B) Parasetamolün dünyada en yaygın kullanılan ilaçlardan biri olması onun tamamen zararsız olduğu anlamına 
gelmediği gibi, akut doz aşımı da ölümcül karaciğer hasarına yol açabilir.   
C) Dünyada en yaygın kullanılan ilaçlardan biri olan parasetamolün akut doz aşımı, ölümcül karaciğer hasarına 
sebep olabilir ve bu yüzden bu ilaç tamamen zararsız değildir.  
D) Dünyada en çok kullanılan ilaçlardan olan parasetamol tamamen zararsız değildir ve akut doz aşımında 
ölümcül karaciğer hasarı ortaya çıkabilir.  
E) Parasetamol dünyada en yaygın kullanılan ilaçlardan biri olsa da tamamen zararsız değildir, çünkü akut doz 
aşımı ölümcül karaciğer hasarıyla sonuçlanabilir. 
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97. While a physical injury might cause pain that leads to psychological problems, loneliness and 
depression can weaken the immune system.  

 
A) Yalnızlık ve depresyon fiziksel bir yaranın sebep olduğu acıyla beraber psikolojik problemlere de neden olabilir.   
B) Fiziksel bir yara psikolojik problemlere yol açan bir acıya sebep olabilirken yalnızlık ve depresyon bağışıklık 
sistemini zayıflatabilir.   
C) Fiziksel bir yara psikolojik problemlerden kaynaklanan bir acıyı ortaya çıkarabileceği için yalnızlık ve depresyon 
bağışıklık sistemini zayıflatır.   
D) Yalnızlık ve depresyonun bağışıklık sistemine zarar verebileceği gibi, fiziksel bir yara da psikolojik problemleri 
doğuran bir acıya sebep olabilir.   
E) Yalnızlık ve depresyonun bağışıklık sistemine zarar vermesi, fiziksel bir yaradan kaynaklanan bir acının 
psikolojik problemler yaratması gibidir.   
 
 
 
 
 
YÖKDİL 2019 SONBAHAR (FEN BİLİMLERİ) 

 
98. Although they have been searching for years, astronomers have yet to find anywhere in the universe 
that remotely resembles the Earth.  

 
A) Gökbilimcilerin yıllarca süren arayışına rağmen, evrende Dünya’ya az da olsa benzeyen bir yer henüz 
bulunamamıştır.  
B) Yıllarca araştırma yapan gökbilimciler, evrende Dünya’ya az da olsa benzeyen bir yer henüz bulamamışlardır.  
C) Yıllardır aramalarına rağmen gökbilimciler evrende Dünya’ya az da olsa benzeyen bir yer henüz 
bulamamışlardır.  
D) Yıllardır evrende Dünya’ya uzaktan da olsa benzeyen bir yer aramalarına rağmen, gökbilimciler henüz böyle 
bir yer bulamamışlardır.  
E) Yıllardır aranmasına rağmen, gökbilimciler tarafından evrende Dünya’ya uzaktan da olsa benzeyen herhangi 
bir yer henüz bulunamamıştır. 
 
 
YKS 2019  

 
99. By looking at what you click and the pages you like, some social media companies can infer 
your preferences, then use this information to target you with adverts. 

 
A) Bazı sosyal medya şirketleri, tıkladığınız şeylere ve beğendiğiniz sayfalara bakabilir ve böylelikle tercihlerinizle 
ilgili sonuçlara ulaşarak size reklam gönderebilir. 
B) Bazı sosyal medya şirketleri, tıkladığınız şeylere ve beğendiğiniz sayfalara bakarak tercihlerinizle ilgili 
sonuçlara ulaşabilir, sonra da bu bilgiyi size reklam göndermek için kullanabilir. 
C) Sizi reklama boğmak amacıyla bazı sosyal medya şirketleri, tercihlerinizle ilgili bilgilere ulaşmak için 
tıkladığınız şeylere ve beğendiğiniz sayfalara bakmaktadır. 
D) Tercihlerinizle ilgili sonuçlara ulaşmak amacıyla bazı sosyal medya şirketleri tıkladığınız şeylere ve 
beğendiğiniz sayfalara reklam gönderebilir. 
E) Bazı sosyal medya şirketlerinin tıkladığınız şeylere ve beğendiğiniz sayfalara bakarak tercihlerinizle ilgili 
sonuçlara ulaşmak istemelerinin sebebi, size reklam göndermektir. 
 
 
 
100. The Internet has developed so rapidly since the 1990s that today we can capture and 
transmit information at a speed that could have seemed impossible 50 years ago. 

 
A) İnternet, 1990'lardan beri çok hızlı geliştiği için bugün bilgiyi elde etme ve dağıtma hızımız 50 yıl önce imkânsız 
gibi görünüyordu. 
B) İnternet'in 1990'lardan bu yana hızla gelişmesiyle birlikte bugün bilgiyi 50 yıl önce imkânsız görünen bir hızda 
elde ediyor ve dağıtıyoruz. 
C) İnternet 1990’lardan beri o kadar hızlı gelişti ki bugün bilgiyi 50 yıl önce bize imkânsız görünebilecek bir hızda 
elde edebiliyor ve dağıtabiliyoruz. 
D) Bugün bilgiyi 50 yıl önce imkânsız görünen bir hızda elde edebiliyor ve dağıtabiliyoruz, çünkü İnternet son 50 
yılda çok hızlı gelişti. 
E) İnternet, 1990'lardan beri o kadar hızlı gelişti ki, bugünün hızında bilgi elde etmek ve dağıtmak muhtemelen 50 
yıl önce imkânsız olarak görünürdü. 
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ING-TR ÇEVİRİ SORULARI CEVAP ANAHTARI 

1. A 46. A 91. A   

2. C 47. C 92. C   

3. B 48. D 93. E   

4. A 49. E 94. A   

5. D 50. A 95. C   

6. D 51. D 96. A   

7. C 52. E 97. B   

8. E 53. A 98. C   

9. B 54. E 99. B   

10. E 55. D 100. C   

11. E 56. A 101. A   

12. A 57. C     

13. E 58. A     

14. E 59. A     

15. C 60. B     

16. D 61. E     

17. B 62. C     

18. A 63. C     

19. A 64. A     

20. C 65. E     

21. E 66. D     

22. A 67. A     

23. D 68. A     

24. B 69. E     

25. D 70. E     

26. B 71. D     

27. C 72. C     

28. D 73. A     

29. A 74. D     

30. E 75. D     

31. A 76. A     

32. E 77. C     

33. E 78. A     

34. D 79. A     

35. D 80. B     

36. C 81. A     

37. C 82. D     

38. E 83. A     

39. C 84. A     

40. D 85. C     

41. D 86. D     
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42. A 87. B     

43. B 88. C     

44. C 89. A     

45. E 90. C     
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